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"Mucho me , pesa, Señor, ­
DeÍlo tengo gran pesar, ' 
Que ' á Reinaldos en ausencia 
:r1m ' mal. le quierantrat~r; " 

"Y si tal c,?sa pasase, ' , 
La ' vida me ha · de costar." 
El emperador , con enojó, 
Que habia de lo , ~scpchar, " 

Alzó la milDO con ·saiía, 
Unbofeton ' re fue á. dar,'. 

, Que otra vez no fuese osado . ,' 
Al emperador asi ,hablar. 

Mucho 'se enojÓ de aquesto 
EI ,bueno de Don Roldan; , 
AIli hiz~ juramento ~ 
Encima de ' un altar, ' . '. 

Enlos' dias que viviese, ," 
E~Francia jamas entrar, 
Hasta 'que 'detodos )osdQce te;:: 
Él ~e hubiése de', vengar. " . 

X:a :se parte Don ' Roldan\. 
Ya se parte, ·Ya se va, 
Solo 'con un pagecico, '. 
Que le solia acompañar. 

Por sus jornadas c6ntadas ' 
i España ftierallegar. 
Andando por ' su camino ' 
_i su ventura buscar, ' , . 

Encontró un '1\Ioro valiente, 
CJlrca estaba de la· mar; 

. Guarda era de una puente, 
Que ' á ,nadie : dejá pasar, 

Sino que , por fuerza' ó 'grado 
Con él baya 'de 'pelear; . 
Porque su señor .el rey 
As ' se lo fue á mandar: 

, ,Que homlireqile,vini,eseannado, 
~o lo . dejase pasar, ' 
q' que dejase las armas, ; 

) O. ~n el reíno no ha de entrar. 

Don Roldan con r gran etlojo, 
, 'Quebabia de lo ' escucbar, . , 

Hablóle ,muy mesurado, 
Tal respuesta le fue . ..á dar: . 

Que ' ant~' las defendería . 
' Que no habellas de dejar, 
Porque nadie fuese osado 

1 De las sus armas quitar, 

' Que , no le costase la vida 
Al menos menos costar~ 
Alli le bablarael 1\Ioro,' 
Bien , oireis ,lo ,que dirá: 
.' . . -

. '" Pues que lo quereis; ' caballero, 
Lllego se baya' de librar; 
que ó vos' flejareis, las armas, ' 
O yo quedaré ,con mal.'~ , . , 

Luego abajaroIJ. l~s lanzas, . 
. Fuéronse ambos á encontrar; 
A ,los primeros encuentros' . ' 
Las. la~zas quebrado Iban. " 

Echan ' maDO á 1M espadas 
De priesa y no de vagar;, 
Tan fuer~es golpe!\ se daba 11, 
.Que era cosaaemirar~ " 

4lzó el Moro snespa~a, 
A Don Roldan fue ácertar 
Encima · de la cabeza 
Que lo , hizo arrodillar. 

Don Roldan ,que aqu~sto "ido, 
Tal golpe le fuera ' ada~, 
Que de la grande ber¡~a ' 
Luego se fue á ,desmayar.· 



,; Di, Moro, ¿ qué " ba~ sentido! 
¿ Ya no curas de bablar?" , ' 
.. lIe ,·sen'lido un' acarUo, 
P~r I)ledio me fuEi ,á ' pasar." " 

Don Rold~n , le dij~ luego, ' 
' . Bied oi~eis ' lo 'que dirá: . '-

" ¡Que ' maldito fuese ' , el hombre 
Que ~o ',sentia su ' mal ! ' " " ' 

.. Cálzate, ya esa' espuela, 
Que se ,te quiere ' quitar." , ~ 
Abajólle:¡ mirar la espúela', 
No se ,pu,d!) levantar. " -" 

Murió ' Inegó prestame~te" 
Sin mas un ,punt6' pasar; " 
QQitóle .Juego las armas 
El bucn ' de ' Don ,Roldan~ , 

Tamhien ,'le quit6 el vestido, 
Los sUY9s le fue á : dcJar~ , 
Un 'sayo ,de cuatro cuartos, ' ' 
e,oil que solia cam~nar,. N 

N y co~~n su pageci~o 
A Franci lo fue t¡lnviar.; , ' 
Armado y' con ,sus- vestidos, \ 
Parecia Dori Roldan. " 

Díjole que lo llevase 
Adonde , Doña ,Alda es'bl, ' · , 

" y dije~se" que era ' ~u ~sposo., 
Que le hiciese enterrar. " 
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Por él lloraban los 'doce, ' 
El emp'erador ', otro qu~ tal; , ' 
'Llórale toda la corte, ' 
El commi ', én 'general. 

Atzobisp'os ,y perlados. 
Cuantos en la corte estárl; 
Con muchó , pesar y tristeza, 
Lo llevaron á enterrar • 

Don Roldan . muy bi~n armado' 
~ Con armas que fue á tomar, 

" ~~uérase para las tiendas 
Do el rey M~rosuele ' estar. 

Era er, reyl\Ioro' mancebo; 
Ganoso de pelear; , " 

. De , los doce pares, de Fra~cia , 
Él 'se quería ' vengar. ". ; 

Recibióle con mucha', honra; , 
Alli amor le fue lí.. mostrar, 
Pensando que era clMoro valiente , 
Que los ¡feinos ,soli~ gnardar~: ' ' _ne 'alife 

Díjole como I en la 'puente 
Habia muerto á Don Roldan;-
El .rey luego en' aqnel dia 
Á Fran~ia le fue á enviár. ' 

, Dióle l~ego 'mucha gent~, 
Hizole su c3i!itan; . 
Para ir á buscar ,los doce , 
y con ' el~os 'pelear~ 

~esque e~i page 'fue Heg~do ' 
A Paris; esa Ciudad, ' ," 
Mostiáraselo 'á Doña .Alda ' 
Con grán angustia y' pCS3:r:' ' 

" Ya • se parte Don ' Roldan 
, ..{ París ' á ola cercar; , 

Desque vido el , cnérpo J;Iluerto, 
Pensó qUe era :Don }:toldan; 
LQs lIant,os ' 'que ella hacia 
Dolor eran de ' mirar. 

Los · Moros que van con él ' 
Pensaban, en su' pensar 

Que era el Moro ,'aliente 
Que Jos reinos solia guardar. 
~n'Vían luego mensageros . 
A Pari8, esa , ciudad, 
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Que, ya~ de~pues' : ~llegado~, 
,Asen~do. su re~, ,~ ~ , , 
Que presto y sin 'dilacioD 
Se les diese la ' ciudad, 

Ó los doce:salgan lueg~, . 
Si por armas se há de : librar. 

' Respondió el ' emperndor" , ' 
~8ien , oir~is lo ~ que dirá: 

'Que le placi~ de buen 'grado , 
-Los doce allá enviar. ' 

. Pará un dia, señalado ' 
Conce~taro~ el pelear. . 

, A'lueidia ; sali~ron los :doce 
Al ' campo para lidiar. '. " 
Los, ,caballos' lIévanholgados" 
No se hartan de relincIiar., , 

~on una .furia muy grnnde 
' En 108 Moros se van lanzar; 
1IlÍcese ' una 'batalla · ,: ' 
Muy crucÍ. én ,la ·verdad. . " 

PtIa~ 108 Mor~s . sÍéndo muchos, 
T 9ÜOS los fueron :í ',caJivar; ". 
y anibien á ' Galal'o'n ' '. ' 

• Asimesmo otro ~uetal: 
. '. , 

, ~Gr:in ~es40nra es " de . I~s. doce ' 
, l:n dejarse a!\i , tomar • . 

Viendo ,esto ,el emperador ' 
Desde su palaciQ real~ " 

Mandó llamar sus caballero's, 
, Para consejo tomar: , 

., Ya sabeis que Don; ,Reinaldos 
Es buen 'rasaIlo ' real, 

' 1 '. '. " 

"Y eS 'iuno de'. los doce, 
De lohueno, principal; , 
Siempre miró por mi honra, 

' Por mi corona imperial ' 

"Pue! los' doc~ , leban reptado, , 
; Yo ·le quiero, v~rdónar." 
Todos holgaron muy mucho 
De lo que.el.emperad.orfue hablar. 

Envianluego 'á Don Reinaid!)s 
'Adó estaba .. 'en Montalvan,! ", 
,Que "vi~iese luego 5í.Paris; _ , 
Pára' "cou ' el Moro, pde,ar; ' ' 

. que ~ra cosa que ' complia 
A su ' alta inagestad" ' . 
y tambien , porque: en Francia . 
No . I~ ,hay ' mas , singular. , . 

Ya se parte Don Reillaldos 
Donde los. Moros cshln; , ' 
Con aqúcl ' l\Ioró :valiente, 
Con él iba 4', pel,ear: .::' '::' 

Consigo , lleva á Doña Alda, 
La espósica de Roldá~; " , 
Mas bien sabia Don ' Reinaldos, 
Bien sabia lá v.erdad, t: .' ·u 
'lue- aquel l\I~rQ , valiente , , 

. "Era su primo Uold:\Ii; .. ," 
,Que un tio 'qúe tenia "o o . 

Le dijera la verd~d .. ' . ,; 

Por art~ de nigromancía 
~si lo fuera á hallar:" ' ' ' 

'Que Don, Roldan 'era venidó, 
y como ~6taba en ~I. real, 

y que el cuerpo ; que trájeron 
Era un muerto que fue ~i matar. 
Andandopór ,sus jornadas, 
~ueron al (-ampo , á Ilegar~ 

Armóse , luego ,ltcinaldos, 
,Para, con eLl\Ioro pelear; 
Á lós' 'primeJ;os en.cu,entros . 
Los primos cono<;ido se ' han. 
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Conociéronse entrambos 
En ' el, aire de , Ilelear ; ' 
Cuando iban ~¡ encontrar¡¡e, 
Las lanzas desviado han. " 

Despues de 'muertos 108 ,Moros 
y de todos 108 mátar, 

,' , Fue Roldan á ,sa e~posica, 
Con ella placer , tomar. , 

Dejado han cáerlas armas, ' 
Al ' suelo his fueron , á echar; 
Vanse : con mucho amor ' 
El uno , al otro ~í ' abrazar. 

AIli h~bieron gnin 'placer, 
Olvidado han el pesar. 
~landó llamar á los 'Moros, 
A todos , 'hizo juntar, 

Para dalles la razon ' . 
De lo ',que queda bablar: 
"Vosotros' tcneis los, ,do,ce, , 
Yo 108 fuera áéativar. ' 

"Yo no sie!lto nqui. ninguno 
Con quien haya ' de pelear, . " 
Si no es con. este hombre solo, 
Pues 'vergüenza me será." ; , 

Don' Roldan y DOll Reinaldos 
Comienzan de clear; 
Cuantos , mntan de los Moros, 
Maravilla ,es de mirar. 

.. :. 

.Cuando lo vido Doña Arda, 
De. placer queria llorar; , 
LaS a1~grías que hacen 

. No , se podrian , contar. ' 

Vanse , luego á París 
Al emperador " consolar. 
Cuando el ' emperador supo 
Que ,renia Don Roldan, 

Con toda ,la ' cabaliería 
Salió fuera la ,ciudad: 
;,¡Bien vengais vos, mi sobrino. 
Bl,lenosea vueStro, llegar,! " 

;, Gran placer ' tengo de vero~ 
Vivo y sano en vertlad." 
Grandes fiestas ~e ,hacian, r ~ y' Gencrallfe 
Que no se pueden contar. " , 

, ) " , '" ' 

AlI:í . ¡bin todos los doce, .. ' 
Qáe á la mesa comen, pan; , 
Todos tuvieron placer . 
DeJa venida de Don Roldan • 
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1' \ • 13. 
Pregunta Calit.inosá .'vista de Sanst!eñ:a, hoy Zaragoza' ; por la her­
mosa Infanta , S ev ilia á un Moro viejo que SOUI' guardarla. 
Oyendo la Mora que preguntan por . ella, se asoma' Ci la" ventana. 
Pasan coloquios · entre· ella y el cabállero forastero. ' Requerida 
Sevilladeamore3, pide á Calaínos que # quiere hacerle, . suya, le 
trqiga .las cabezas :de Oliveros, Roldan y Réinaldos. de ilfQntal­
van." Calainospronlete hacerlo así, 'liase á Francia" y , desafía. al 
emperador: y . á los doce pares. · Pelea con Baldovinos,· y le vence 
y cautiva, perdonándole la vida; pero entrando luego en batalla 

con Don, Roldan', queda vencido· y muerto. . 

y acibalg~ 'Cah\inos 
.{ his sombras de una . oliva; 
El pie tiene en el estribo, 
Cabalga de gallardía. 

,Mirando estaba á Sansueña, 

Que quien ' muere por ·tal dama, 
Aunque muerto; tiene vida. 

" Mas porque me entiendas, Moro, 
Por quien preguntado babia, 
Es la mas ' hermosa unma 

El arrabal con .Ia 'Villa, ' .. 
~or ' ver si \'eria algun Moro 

......... ---A. . ~~ien preguJltar podria. " . 

De toda 'la ' morería ;'; 

"Sepa:s que, á ella' ,lá llaman 
La grande Infanta . Sevilla." 

Junu\ DI 

.. 

, Venía . poi ·108 palaCios ' 
. La li'nda . Infanta Sevillá; 
Vido estar · un Moro viejo, 
Que á ella guardar solia. 

Las razones · qu"e pasaban, ' 
::lnr( (Se'Villa bien ,las oia. ' .. . dI 

Calainos, que: I.e vido, 
Llegado · á él se · habia; 
Las palabras que le dijo 
Con aDior y ~ortesía: 

, ' .. / 

"Por Alá te ruego, Moro, . 
Asi te alargue la vida, 
Que me muestres 108 palacios · 
Donde mi vida viVia, 

"De quien 'triste soy cativo, 
y . por quien pena tenia; 
Que cierto por sus amores 

"'Creo ' yo ~er.ler ' la "i~a. 

"Mas si por ella la pierdo, . 
No s'e llamará perdida; . 

Púsose" oí una · ventana, 
Muy hermosa á maravilla" . 
. Coninuy ricos . atavío!!, 
Los mejores . que tenia. 

Ella , era tan ' bermosa, 
, Otra su par · no la babia. 

Calainos, .que la 'Vido, . 
Desta suerte le decia: 

" Cartas te traigo, Señora,. 
De un señor ~í quien servia; 
Creo que es e~ rey tu padre, 
Por.que 'Almanzor se decia. 

"Desciende de · la nntaná, 
Sabrás lamensagería." 
Sevillá, cuando lo oyera; 
Presto' "dc' alli descendía • 



Apeó~e Calainos; ~ ' 
Gran reverencia le bacia. ' 
La dama, 'cuando' e~to , :ido" 
Tal pregunta ,' le , hacia: ./ 

',' ¿ Quien sois vos, el caballero; 
Qu'e ,mi padre acá os en\'Ía?~" ' 
"Calainos soy', Sej¡ora~ , 
enlahios de Arabía, ' " 

"Señor :de los l\Io'ntes Claros, 
De tJonstantina la llana, ' 
y de las tierras del Tufco 
Yo gran 'tributo llevaba. , 

"y el Preste Juan ,de las Indias ' 
Siempre parias ,m'e, env~aba; 
y , el soldan 'de Babilonia ' 
A mi mandar siempre estabá. ' 

"Reyes y , prfncipes 'moros 
Siempre señor me llamaban, ' 
Si no ,es el-rey; vuest~o padre'; 
Que yo á.' sU mandaba estaba. 

"Calainos, Calainos" 
, De aquesoy~ , no sé ~ada; 

Que siete amas , me criaron, 
,Seis mor?\s Y una 'cris~iana. 
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,~Las Moras me daban leche, 
, La otra me aconsejaba '; 

Segun eran los ' consejos; 
Bien ~ostraba ser Cristiana. 

"Diéramemuy buen consejo: 
y ,aun ' bien ' se- me acordaba, 
Que jamas yó prometiese 
Ser de alguno enamorada, 

" Hasta que , primero hubiese 
Algun búendote ó 'arras.". 
Calaínos, que esto, oyera" . 
Esta respuesta ~e daba: ' , 

. "Bien podeis pedir', Señora, 
Que ·no se os neganí nada, ' 
Si quereis ca~tillos fuertes, ~ .. 
,Ciudades" en , tierra llana, . ' ~ Generalife 

"No porque le' -,hé meneste'r, 
Mas por nÚeva¡; ' que me ' daba 
que tenia. ,tina' hija, , " ' , 
A quien Se-villa Uamaba~, 

, ' ,. Ó si qri~reis plata Ú 'oro; 
, 'Ómoneda ,amoned..'\da." ~ 

"Que ' ~ra~as , finda~ ~uger, 
Que cuan~as 1\Ioras se hallan', ' 
Por vos 'lesení 'cinco años 
Sili sueldo ni sin , soldada, ~ 

.. ti á mí no, me ladió~ , 
Ni yo se 'la demandaba: ' 
Por tus , amo{cs, Sevilla, ' 
Pasé yo la , mar , salada; 

.. ,Porque he de PtlrderJa vida, 
O has de- ser mi ertamorada." ( 
;~ando ~evilla esto 'oyepi, ' 
~ta respuesta le 'daba: ' \ ' 

Sevilla ,cuando lo ,oyó, 
éomo no los e$timaba, 

Respondióle, si queda , 
Tenella por namorada, . .' 
Que vaya dcntroá-Paris,' " 
Que en medio de Fránciacstaba, 

y le 'ttaiga tres ' cabezas, 
Cuales 'ella demandaba; 
y que si aquesto hiciese; 
Seria sU el,lamorada . 

Calainos, ,cuando oyó . 
J~o que ella ,le · demandabá~ 

, Respondíól'e muy alegre, 
'A{lnque él se mar~viIlaba 

'3 ** ' 
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Dejar , villas y castillos, .' 
y los ,dones que le dab~, 
Por . pedirle tres . cabezas, : ,. 
Que no le costarán nada; 

l?ijo' que las señalase" 
O -diga c,omo se llaman. ' 
Luego "la,Infanta·.Sevilla 
Se las empezó á nombra~:; ', ' 

"La una es de Oliv~;os, 
La otra 'de Don .. RoldaD;" 

, .La ' otra del esforzallo 
Reinaldo/s de·l\Iontalvan~'·. 

Ya señalados .los bombres,; 
Á quien ' babi':l de ,busóit, . 
Despídese .Calainos " 
Con su muy, ~?rtes . ha~lar: 

"Déme' la mano tu Alteza, 
Que sé- la quier~ bes~r::" . . 
y la' fé y prometillitento '¡enr 

' De conmigo fe, cñsa~, 1,: 

" Cuando traiga, las cabezas n Q 1( flulsiste demand~r;" • 
" Pláceme, dijo'- ,de , grado" 
Y de buena voluntad." 

AIIi se toman . 1 al¡ llianós, 
La fé se . bubieron, de dar; 

. Que el uno' ni 'aun el 9tr!? ' 
. No se ilUdiesen .casar, ' 

Hasta que el buén 'Calainos 
De , alhl , hubiese,. d~ tornar, 
y ' 'que si otra cos~ fuese, , 

r 

La em'iara á avisar. ' ' l ' _, 

Ya se ~arte Calaino,s, _ 
Ya se ' parte '~ ya se ,va; 
Hace brDldar SUs p,endones, ' . . 
y en todos · una se~.ál. 

Cubi,értas de ricas lunas, . 
Teñid3,s. 'en sangre van ; 
En camino es Cnlairios, 

.. i los Franceses 'buscar.' , 

4-ndando. ,jornadas ciert:\s, ' 
A Paris ' llegad9 ba; ,.' ,', , 
En la guardia de' Paris 
Cabe, san Juan 4~ Le,tra,lk" 

.hUi levant6 ' su seña,' , 
y ' empez~ra d~ bablar: : 'l · . 

, "Tañan luego ' esas. trompeta!!. 
Como quien va á cabalgar" 

:,Porque. me sientan los doc~ 
Qu~ ,dentro , en Pa~j,- ,e.st:ín. ,l ' 

El emperador aquel día " ' 
}Jab~a salido ,ácaz,~r •. 

Con el ,iba Oliverotl" 1 " ' 

Con él ibá Don Roldan; ' , ' 
Con é'l iba el esf~rzado , 
ReinaMos ~e l\lo ntal van. , .ra ' 

Tambíen el Dard'in Dardeñ~ • . 
Y el buen viejo Don Bcltran; 
y ese Gaston y Don , Claro!!, 

,Con c,l RoDiano tinal. 

: Tamhieri iba Baldovino!1, ' 
y Argel , ~~·.fuerza~ Ilin pa'i-; . 

. y tambien iba Guarinos, " 
,Almirante. de ' la ; mar. , :', ' . . 

El~mpel'ador entre ,ellos , 
Empezara de hablar: " 
" Escuchad, m ís ' caballeros~ 

, " 9ue ' tañen 4 ,~~balgar~," , 

Ellos estando esi:uch,ando~ 
Vier:on" ,un ,l\ror~ -pasar,; :, ' , 

, Armado va' :í la morisca, 
Empié~im~e de lIamar~ 
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y ya: , que , es llegado el \' Moro 
Do el emperador está," , 
El emperador, que lo vi do. 
Empezóleá 'preguntar: ', , ' 

"Di, '~, adonde ' vas tú, ~1l\Ioro? 
¿ Como'~en Francia osaste entrar? 
Grande osadía tuviste , ' 
De hasta París te lIeg~r." 

~l l\I~ro, cnanllo' eSto', oy6, , 
1 al respuesta ,Icfne á 'dar:' 
"Vo á busCc<\l" al :emperan,tc 
De ,Francia la natural; , 

.. Que le ~raigo un embajada 1 , 

1]e un l\Ioro principal, ' 
A. quien ' sirvo de trompeta" 
y tengo por eapitan." . 

El e~perador,' que c,sto oy¡;', 
Luego le fue á ' demandar , ' ' 
Que dijese que " qneria t . ' , 1 
Porque á él iba ~\ buscar; . . f\ 

QUe él es' el emperado~ Cárlos 
~e 'Francia.I llaíuraJ. 
:U l\loro, ,cuando losupo~. ' 
Empez61e de hablar: " , 

"Señor, sepa tn Alteza 
y tu corona, imperial , , 
Q~e ese M~ro Calainos, 
MI señor, me ~nvía ' acá,.' 

"Desafiando á tu Alteza ' ' 
y á todos los ' doce pares; , '­
QUe ~salgan lanza' por 'lanza, ' ' 
Pa~a con él pelear. : 

i)Señor, 'veis :nlli -'!U s~ña, 
p onde loaba: denguardar; , ' 

, erdóneme vuestra' Alteza" ' 
QUe respuesta ,le vo á dar.'" 

Cnando fue .partido el Moro" 
El emperador fue 4 hablar: 
"Cnandoyo era'mancebo" , 
'Que antias solia ' llevar, ' . 

"NnnCc'\ Moro fne osado ,': 
De en toda Francia: ásomar; 
Mas agora que soy viejo,. , 
Á Paris los veo llegar". , 

"Nó- es mengua de 'nií , solo, ' 
Pues no puedo pelear;. " 
Mas es ' mengua 'de , Oliveros" 
y asimesnió' de Roldan, 

,. Mengua 'de todos , tos doce, 
y á 'cuantos aqui están: " 
Por Dios, á ' Roldan me llamen, 
Porque vaya á pelear ' ' 

"Con el Moro de la 'en guardia, 
y lo ' haya 'de aUi quitar; . ' . 
Que IQ traiga muerto ó preso 
Porqu'e se ' haya' de acordar 

A , J 
"D,e como viene á Pari~. 
'Parnme desafiar." . 
Don' Rolda,n , ' cuando' esto oy~ra; 
Empiézale de hablar: ", ." 

"Excusado es ya, . Señor, 
De enviarme á pelear, " 
Porque, teneis caballeros ' 
.{ quien podeis ' ellviar; 

"Que cuando , son entre ~ama,;, ' 
Bien se saben alabar 
Que aunque vengan ,dos mil ~Ioros, 
Uno ,los el!perará~ ' , " 

,; y al mirarse en la' batalla 
Véolos volver atras." ' 
Todos los ' doce callaron 
'Sino el de menor edad, 

Jeneralife 
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Al que. llaman Baldovinos; . 
}:n el ' esfuerzo .Diuy . griuide.· 
Las palabras que dijer~ 
Eran de' riguridade: 

"l\Iucho estoy JIlarayillado 
De vos, Señor Don Roldan, 
Que aniengüejs 10dQs ' 10&' doce 
Vos que los debeis ·honrar, 

"Si no fuérades . mi ' tio, .· . 
Con' vos. me fuera .á matar, 
Porque entre todos los -doce 
Ningnno. podeisnombrar ' 1, 

"Que lo qUe . dice la boca, 
No lo' se'pi hacer ' verdad." " 
Levantóse , con .enojo 
Ese paladi~ Roldan~ 

Baldovinos, que ' esto vieta; . 
:rambien ,' se fué ~í levantar, 
y , el~ empe~ado.r ' entre eÍlo8, , . t( 
Por el . enojo 'quitar ~. 

Ellos en aquesto estando, 
Baldovinos ·fue á llamar 

. Á los mozos que traía, ., 
Por las armas fue á ' enviar. 

El emperádor, 'que ·esto , vid~, : 
Empezóle dé .rogar , . 
Que le hiciese un placer, 

. Que no fuese á pelear; 

. Porque el Moro era esforzado; 
Podríale .maltratar ;: . . 
Pues . aunque 'áni~o ' ~enia, 
La fu.erza podria faltar,. 

Siendo el Móro 'diestro ' en armas, 
Y vezado á pelear. . 
Baldovinos, que esto, 'oyó; 
Emp~zó5e á desviar; .-

Diciendo al ' emperador 
-Licencia le fuese á dar, 
y que si él no se la diese, 
Que él . se la . queriatomar~ 

Cuando el emperador . vida 
'Que no lo podia excusar, 
Cuando llegaron ' su's armas, 
Él me~mo.le ayud~ " á armar. 

Dióle licencia que fuese 
Con el Moro a pelear. , 
Ya sé pa,rte ' :8aldovinos, 
Ya se parte, ya s~ Ya • . 

Ya · es' llegado .\ ·Ia guardia 
Do Calainos cstá~ 
Calainos '- ~'qQe lo . vido, 
Empezóle' así . de .. hablar: 

"Bien· vengais, el Francesico . 
De Francia la natural; , . 
Si quereisvivir 'conmigo, ' . 'te 
P~r .page ' os quiero tODlar:": 

Baldovlnos, 'que esto 'oyera; 
Tal respuesta le fue á . dar': 
',. Calainos, ' Calainos, 
No debíades, asi hablar; 

" Que antes que de aqui . me ":tya, 
Yo os lo tengo de mostrar 
Que :tqui morireisprimerc) . 

. Que por page m.~ tomar.· f 

Cuando el , Moro aquesto oyera, 
Empezó asi' 'de hablar: ' . 
" Tórnate, el Francesico, . • 
A Paris, esa, ciudad; . · . 

"Que .siesa porfía tienes, 
Caro te habrá~ de costar; . 
PQrquequien' entra en mis mnnOSt 
Nun~apue:de bien librar • 
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Cuando 'el , mancebo , esto .oyera, 
1'ornóle ~ porfiar , ,. .. " ' 
Que se aparejase presto; 
Que con él se · ha de matar. 

Cuando el ¡\Ióro vic$ al mancebó 
Dé tal suerte por,fiar, ' 
Díjolé: "Vente, Cristiano" '. 
Presto para me ,encontrar; 

,; Tu 'buen pariente Oliveros, , 
y tn tio Don Roldan, 
y ese otró · ,muy esforzado 
Reinaldos de Montalvan; 

"Que por esos, tres ha sido 
Mi venida á pelear." 
Don RQldan allá do estaba 
No bace ,sino suspirar, 

:. "Que antes , que, deaqui te ~ai-~!I~ 
Conocerás la · verdad; '" 

Viendo 'que el ¡\loro ha v.enCido 
A Baldovinos Infante. : ' " 

. 1' 

Que te fuera muy ' mejor 
Conmigo no pelear." 

Yanse el uno , para el ,otro 
Tan recio que es de esp~nbir; 
.A. lo~ primeros encuentros 
El mancebo , en tierra está. 

, Sin mas hablar con ninguno, 
Don Roldan '~uego ~e p:\rte, 

Yvase para 'la guardia, · 
Para aquel ' :Moro matar. \ 
El 1\10 ro , ,cuando I~ vido, 
Empezól~ á preguntar ' 

El 1\Ioro, cuandó esto vido, 
Luego , se. fue á ' apear; . . , 
Sacó. uo ' álfange muy' ricóp , ~ 
Para babello dI? ' matar. .,; 

Quien es; ó como se llama, 
Si era de los doce : pares. ' 
Don Roldan, cuando cllto

1 
oyó, 

,RcsI)Ondiérale muy mal: ' " ' ¡ 

Mas antes que lo fi iese, 
I Le empezó de preguntar 
Quien ócomo se llamaba, 
y si es de los doce lmres~ 

'- , 

ELI ma"cebo estando' en esto, 
Uegodijo la verdad ' 

Que le llaman Baldoyino~, : 
Sobrino de Don Rold;m. 

Cuando el Moro tal oyó, 
Empezóle de hablar: , 
" Por ser de tan pocos dhlS 
y de esfuerzo · singular, 

y Yo te quiero dar la' ~id." 
~ no te quiero · matar,; 
plas quiérote llevar preso, 

orque teveng~ á bus(;ar 

" "Esa razon, ,perro moro, 
Tú no me la has . de tomar, 
Porque á e~e~l quien tú, tienes, 
Yo, ~e lo baré soltar. 

,. Presto aparéjate, ' Moro, ' 
y erupiezá Je pelear." 

. ,Vanse . el uno · para el ' otro 
Con un : esfuerzo muy grande. 

Danse tan reciosencnentros, 
,Que el lUoro caido hae. 
Roldan; que el Moro vió en tierra, 
Luego ,se fne á apear. ' 

Tomó al Moro por la barba, 
EmpezóJe ' de hablar: , ' 

, ;. Dime tú, traidor de 1\Ioro; 
, No me lo quieras.negar: 

Generq/ífe 
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,. ¿C9m~ , tú fuiste, ogado , 
De en toda }"'rnncia parar, ' 
Ni al buen' viejo emperador; 
Ni ~¡ los doce desafiar'! ' 

" t C~ál diablo ·te ' engañ~ I 

Cerca de Paris 'llegar?" 
El 1\'10 ro , cu~ndo esto , oyer~. 
Tal respuesta le fue á d~r: 

,. Tengo una , cativa Mora, 
Señora de, granlinage ; 
Requerila yo de ' amores,. , 
y ella toe. fue á, demandar' 

, .' . ",. 

"Que le diese tres 'cabezas . 
})e Paris, ' esa· ciudad; 
Que si estas yo le llevo, 
Conmigo habia de 'casar. 

"La una es la de ' 'Oliveros, .. 
La otra , de ~ Don , Roldan, ': 
La otra del ' esforzado 
!tein Idosde' l\lontalváh." men 

"Don Roldan; cuando, ~stQ ' oyera, 
Así , empezó de hablar: ' 
"Muger ' que tal ~te pedia ' 

• j' ';'. " 

, , 

.; 

Cierto te ,queria mal; " ' 
Porque esas no son cabezas 
Que' tú las 'puedes cortar." ' 

l\1as'/po~qne f~ese castigo, 
Y ' otro 'se haya ~e guardar " 
De desafiar los doce~ 
Ni ven~r 'á los buscar, 

,Echó , niano ,á. un esto qué ' ' 
Para ,·el Moro matar:." ' , 
La cabeza de los hombros 
Luego se la fue á cortm:. 

Llevóla al é~perador. 
y fuésela , ~ presentar,; 
Los doce, cuando esto vieron, 
Toman placer singular ;' ' 

En Ver asi muerto al Moro, , 
y por. tal mengua le dar,' 
Tambíen trajo ' á Baldovinos, .' 
Que él 'mismo lo 'fúe á soltar. 

I ne n ' r· ) , ' fE 
Así murió Calaínos 
En rancia , la. natural- ' " 
Por ' 'manos del esforzado, ' 
El ~~en' paladi~ ,Roldan. , 

.. 

' ",, : 

,' , . 
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, ROMANCES' SOBRE EL, MARQUES' DE l\IANT,UA, 
I 

u. ' 
1 , " 

, ~elldo de ca;a : ,el marqites de Mantlla, Se ,cllipeña tras de tm 
, clervo. y: trope,zandoaon ras,tros de sal1gre. y oyendo ,lastimosas 

Iloces, da con tm caballero 'postrado. ' malherido, y cercano el la ' 
mllerte~ 'Por los lal1tentos, de, este malaventurado se , descubre ser 

' ,: Baldovinos •. sobrino del marques. y.que lIabia' sido herido de 
muerte á traiciollpor, Carlota, hijo df!l ·emperqnte,d. cl/al le 
enamoraba , 'd sltesPQstÍ Sevilla. Lamentaciones y desesperadoll, 
rle1 marques. 'al conocer"á' su sobrino y enterarse de su tragedia: 
Conf~sion' , y. momentQs postreros elel herido, ', Declaracion de Sl' 

desc'ollsolaüo ' escudero. ,Bondad y cll¡da'd~s' ele tm santo érn~itaño 
rue 'aLU estaba 1) confesó al difunto, 1 como se sabe , ser aquel 

~ Ilg~r Uz' Flo r. e, ~t a~, sitio de mala ventura. Exequias de Bal-:­
, dovmos y sentido ter.d ble jura/nento que- hace el marques .de Ma,l:" 

, Aua sobre : tomar vengaiu:a -de' SI' muerte alel'osa. ,; " , 

De Mantua salió ' el marques Con é. ,van los 8US' inonteros . 
Da~esUrgel el leale; ,,' . ' Con llerros para ca~:ne ; 
111!\ va , á buscar 12\ ' caza Con él 'van sus ' caballeros. 

, .-\ las 'orillas dél' maré. Para haberlo de guardar~. 
, '\ 

'\ Con él van s~s tazador~ , 
~o~ m'es. para. voláre; , 

on élv;tJl 108 sus monterO!J 
Con perros para cazare. ' , 

~on él van sus cab~lI~'ros, 
' ,. ara haberlo 'de guardare· P , , , ~ 

1 or ,la 'ribera, del Po . ;", ; , , 
Aa ca~a .buscanil~van.e~ 

Por la. ' rib'era del Po 
1 .. a casa buscando vane; 
El tiempo ', era caluroso, 
Víspera era de ' san '. Juane. 

l\Iétense en una arboleda, 
Pár~ refresco tomare ~ , 
.4.1 c.lerredol' de una fuente · 
:\ todos"mandó asentare. " 

leneralrfe 
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Viandas aparejadas 
Traen, y. procuran yantare. 
Degque hubieronyantad,o~:' 
Comenzaron de hablare ~ . 
Solamente de la caza, , 
Como ,se ha ,de ordenare. 

Al pie -estaban de u~~ breñ; 
Que junto .í la fuenteestáe; 
Oyeron un gran ruido 
Entre las ramas S9nare. 

, " 

Todo{ est'llvieron' quedos, 
Por ver ', que. cosa sente; 
Por ¡os mas es'pesas, .matas 
Ven un ciervo ,asomare. 

De sed venia fatigado, 
Al -agua se iba ·.í lanzare,; 
Los ' monteros á gran priesa' · 

....oIIii----Lo~perros . van :á sO,Itare. 

JUl1T 

,Sue tán ebreles, sabuesos, . 
PlJ-ra le.' baber de tomare; 
}:l cjervo, .que, los sintiÓ, 
_-\\ monte se vuelVe lt entrar~. 

, DI 1\ " J\ .1J(l1\ · ,", '., , 
Caballeros y. monteros . 
Comienzan. de, cabalgare; 
Siguiendo iban et' rastrq 
Con gana de le alcanzare. 

Cada uno va' corriendo, 
Sin ,uno , 'á otro -esperare; , 
Ei que traia buen caballo, 
Corria mas ' por le atajare. 

Apártanse unos de;otl'os, , 
Sin al. marques ' aguardare. 
El ciervo era ' muy ligero, 
Mucho se fue adelanta~e~ 

Al ladrido · de los perrOA 
Los mas · siguiendo le ' -vane ; 

El monte . era 'muy espeso, 
Todos perdido' se bane: 

El sol se queria poner; . 
La 'noche queria cerrare, 
<;iuando el buen marques de Mantua 
Solo se fuera á hallare 
En un~osque t~n ' el!peso, . 
Que no podiacaminare. 

Andando , á un cabo y á· oiro, 
Mucho alejado . se' hae;' . 

, . Tantas vueltas. iba' dando, 
, Q,ue . no sabe donde est.ie. 

. La . noc;~~ ~ra mu~' escura, 
Comenzó recio, á tronare; 
·EI' «#10' estaba nublado~ 
N~ , cesa de. reht'mpagueare. 

El marques, que asi · se vido;' 
Su bocina . fue á . tomare; 
Á s'usmoQteros Ilauiando" l' 'fE 
Tres veces la; fue á . tocare. 

, Los, monteros e"ran lejos, ' 
Por demas era ,el' sonare; , '. 
El. caballo iba cansauo " 
De ·por .• laS bre~as. saltare. 

1 cad~ pasocaia~ 
No se podia 'meneare. 
El marques muy ' enojado 

'La rienda le fue á soltare~ 

, Por do ~l. caballo ' queria, 
Lo dejaUa calÍlinal"e; 
El caballo era de ' Co'lSta, 
Esfuerzo. fuera á tomare. 

Diezmiilas · lía - caminado~ 
Sin . .un ínomento paráre; 
No va camino derecho, 
Mas por' do podia andare.; 
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Caminando todavía, ( 
Un camino 'va á topare; 
Siguiendo por el c~\miuo, , 
Va á dar en un pinare. 

Por él anduvo 'una pi'eza, 
Sin poder dél se ' apartare; • 
~ensó ; repasar , alli 
O ade1alJ.te , pasare. ' 

Alas por ~uscar á los suyos, ' 
Adelante q~iere andare; , ' 
Del pinar salió muy presto, , , 
Por un valle fuera á entrare, 

Cuando ~yódar un gran grito 
'r.emeroso y, de ' pes~re; , , 
~lD saber que de hombre fuese, 
O 'de qúe , pud~ese estare. " 

Solo gran', dolor ' mostraba, 
Otro no pudo' notare; ' , 
De/. qu se , turb' el. marques, 

" 'rodo esp,elu,zado se bae. (. 

Mas aunque viejo de dias, N 
Empiéza,se de esforzare; 
Por su camina delante 
Empiez~ de :caminare. : 

. \ pie va, que ' no ,á caballo; 
El caballo va :í. dejare, , 

T, Porque estaba muy cansado, 
y no podia bien undare'. , " 

• 
En, nnprado , qu~ alli estaba" 
Alh le fuera :1 ~ejare. , ', . 
~uando llegó IÍ un rio 
En medio ,de un , arenale~ 

Vido un 'caballero muerto. • 
Comenzóle de mirare; . " 
1rmado estaba de ,guerra; 
A guisa de peleare. , , ; 

J .. os' brazos' teni~ cortados, ' 
Las piernas otro que. tale; . 
y mas adelante ' un poco, 
Ona voz sintió .hablare: 

,,¡O , santal\laría Señora, 
~o ,me quieras olvidare! ' 

, ;\ tí encomiendo mi ' al !Da, 
Plégate, de ~a . guardare. 

" En .este trago' de muerte 
Esfuerzo me quieras dare; 
Pues á- los ,tristes consuelas, 
Quieras ,á mí consolare. 

" y al tu precioso hijo -
Por mí ', te ph:ga ;rogare 
Que perdone mis pecados; 
Mi , n~ma quiera sal ~are. "; 

Cuando aquesto oyó el marque!;, 
Luego se fuera apartare; , 
Revoh-ióse el manto~ll brazo, 
~a espada fuera á sacar~·1 ' a 'y Genera :fe 
Apartado del camino, , 
Por el,. monte fuera, á' entrare'; 
Hácia do sintió -la ,,:voz, 
Empieza d~ ' caminare • 

Las , ramas iba cortando~ 
Para la -vuelta acertare; ~ 
. Á todas partes miraba, 
Por ver que cosa será,e. , 

El camino , por do iba 
Cubierto de sangre estáe; , 
Vinole grande congoja, 
Todo se fue -á demudare; 

Que el espíritu le daba 
Sobresalto de 'pesare. 
De donde la voz oyera, , 
Muy _cerca fuera á !legare. 
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Al pie de unos altos robleS" 
Vido lIn caballeroestare,' 
Armado de todas -armas, ' 
Sin estoque ni,puñale. 

Tendido estaba 'en el suelo, 
No cesa dé se quejare; 

, Las · lásthnas 'que decia, 
Al marques bacen'llorare.: 

Por entender., lo que dice, 
Acordó' de 8eacercnre; 
Atento estaba escuchalido" 
Sin bullir ni menearse. 

Lo que, decia el caballero, 
Razon es de lo contare: " 
,,¿Dondeestá,s , ,Señora mia; 
Qup no'· té pena mi ulUle? ·. 

"Tú no ' sabes de' mi mal; 
Ni dé mi angustia, mortale; 
Yo te pedí la licencia, . ' , 
Para, mi muerte 'buscare. 

,.-Pues .yo la haJié" Señora, 
Á nadie debo , culpare, " " 
Cuanto mas á tí, 'mi : bien, -
Que no -me la querias, dare. 

" Mas' cuando _ mas no podiste, 
Bien sentí tu gran pesare 
En la té 'de tu querer, , 
Segun te 'Vi demostrare. : 

"Esposa mia y Seii.orá, " 
No cures, de me el¡perare; 
Hasta el dia del juicio 
,No nos po'demos juntare; 

'" Si viviendo ' me quisiste; 
Al morir lo -bas de 'mostrare, 
No en hacer , grandes extremO~, 
Mas por el ~Uma ' rogare.· 

,,¡O mi primo Montesinos, 
Infante Don MerianeJ ' 

·Deshecha ell la' compaiiíil 
En que sólíamos andare!. 

"Ya no espereis ,mas de verme. 
No os cumple ya mas buscare; 
Que en ' balde trabajareis', 
Pues n~'·mé podrcis , baIlare." 

, "i O ésforzallo Don Rein~ldos,' 
o buen paladin Roldane, 

,O v~lient(e Don ,Urgel, flt.'f 'ife 
O Don Ricardo Normante-! 

. . 
" i O ¡:qarques Don Oliveros, 
O Durandade el galane, 
O archiduque Don Estolfo, 
O sran~nque de Milane! 

. "1, Donde. seis todos'vosotros? 
¿No vcnis 'á me ayudare'? 
i b emperador Cárlo. l\iagno, 
Mi buen ':señor -naturale; ' 

"Si, sllpielles· tú 1I)i muerte, 
Como la barias vengare! 
Aunque me matÓ tu hijo, ' 
Justicia ' quieras guard~lfe; 

. "Pues me mató ~i . traicion, 
Viniéndole ,acompañare. ' .. , 
O príncipe Don . Carloto, ' 
¿ Que ira tmi' desiguale 
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,.J'einoviJ sóbre'tal caso 
.{ qUererme ' asi"mata~e, 
Rog.indome qucviniese ' 
Contigo , P?r. te, guar~'lre? 

" i O d~sventura.do yo, 
Como, nnia t'!n clii~are -
Que ,tan aIto éab.lllero ' 
Pudiese ' hacer tan ~aldade! : 

;.Pensando : venÍl: ,á caza 
Mi muerte vin'e á cazare.' 
No me, pe,sa ., del morir, ' 
Pues es ~osa' naturjlie, 

.. Mas por ,morir como 'muero, 
Sin merec~r ningún .maJe, 
y en t;\1. piute -dond~ 'nunca 
La ~i muerte s~ '- sabráe. 

., ¡O ál,to , Dios poderoso,, ; 
Justiciero y de v~rdade"., 

/ ; Sobre mi muerte , inocente 
Justicia huier.~! , mos~ra.re 1,,' 

"i.~esta.. ánima pecado~a, . 
QQleras. hati~r , pieda ~! . ' 
i Ú triste reina~ ' mi. madre, 
Dios ~e ~uiernconsolarei ,: 

" 

1: Q~e ya elJ quebrado el, espejo 
S~ que te ·solhismirare. 

lempre de -mi receJabas, 
Recebiralgun 'p'e~a¡,.e; ': 

~' Agora de aqur ad~lant~ ' 
~o te cumple recelare. ' 
En 'las justas Y,' torneos " 
C9nsejos: me sólía'! ' dare;" , 

, . . . .. . 

.. A~ora tris~e ~ en~~ muerte , 
:\I\n no: me puedes" hablare. 
~~ nO~leD1arques del\1tmttm, 
• I Senor tio ,carnale! '; 

,,¿'Don'de estás ' que 110 ois , 
Mi doloroso 'quejare l ' . 
i Que nueva tan dolorosa 
Os ' sení y ,de granpe~are,· 

"Cuandó de mí nQ . súpierdell, 
Ni . me pudierdes bailare!... 
HecÍstesme heredero, : ' 
Por vuestro estado heredare. 

"Ma~ vO,s io; bhbreis de ser m~o, 
Aunque ',aoís de . mas edade~ 
i O mundo . desventurado, : 

,Nadie deQe en tí fiare! 
Al que m~s ' subido tienes, 

. ltlayor ~a.ida l~~ces dare." '. : 

Est.'ls palabras ,diciendo; .'. 
No cesa ,'de suspirare 
-Suspiros muy . d!>19rosos, , 
Para ~l cor,azo~ quebrare. ,' 

" Turb~\Ilo · est~b~ei ' inarques, " • 
No pudo mas escucb'are; j (. 
EI.,corazon sé le 'aprieta, , 

' L~ sangre : ~ucito se ,le ~a~. 

_{ ló'$pies def caballero ' 
, Junto se 'fue ,:í llegare; 

Con hi "VOz muy alterada 
Emp~zóle d,e hablare: ' ' 

,,¿ Que mal teneis', caballere;>? : 
. Que["~desmelo contar~~ ,' 
¿;reneis heridas de muerte, 
O , te'leis otro algun!Dule?" 

Cuandb. lo oyó el caballero; " 
La cabeza l)rob6 al~!lre~ . . 
Pensó que era su escudero; 
Tal. ~espuesta ,le !ue á dare: 

" ¿ Qué dices ; amigo ! mio '~ , 
¿ Trae's con quien me confesare.'? 
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Que . ya ,se . me sale ' el· alma, 
La "ida , quiero a,cabare • . 

"Del cuérp~ ' noteriga penli~ 
Que el alma querria salvare."­
l .. uego le entendió ·el ,marques, 
Por 'otro' le fue á toniare~ ' 

Resp'ondi6le . muy ' turbado, . 
9ue apenas p.ndo ', hab~are: , . 
" Yo . no . 'sóy vuestro criado, 

'. Nunca' comí ' TUestro pa'ne. · 

"Antes soy, un caballero 
Que por aqui acer~é , ~í. pasare; 
Vuestras' voces dolorosas, ' 
Aqui m~ han h~,cho llegare 

"" Á saber 'que mal teneis, 
Ó de que . eSVil~stro . penare. 
Pues 'que ,cabálle,rosois, " 
Querádesvos esforzare; 

. . . ' ,- l:' , <. ' ,rv'?r 
" , .. ' ~ 

· "Que ' para esto ' es este ', mundo, 
~ara bien ,y mal pasare~ , 

eGidme, Señor, i quie!1 sois, . 
· y de 'q~e ,es vues,tro '~ale} ',. 

"Q ue , si remed.iarse pue<le, 
Yo os pr~met'o 4e ayudare. ' 
No 'd'udeis, buen 'caballero, 
De c,ieci~e la verdade." , . 

Tornara en. sÍ- Baldovinos" 
Respuesta le fue á dare: ' 
,,¡Muchas mercedes, Señor, 
Por, la ~uena v:olunt~4e! ' . 

"Mimal es ..crudo i de muerte, 
No se puede . remediare. . ' . 
Veinte y .dos h~ridas tengo~ , 

· Que cada una esmortale •. 

: " El : mayor dolo\- liu~ ' 'siento' , 
. Es morir .en ,tal , lugare, . 

, Do no sesabiá ,mi muerte, 
. . Para poder~e ·renga:r~. ' 

:,Porqlle me banmuertóátraieion, 
Sin merescer ningun· male. 
Á. lo que habeis pregu,nlado,! 
Por mi 'Í~ . ~s : 'digo verdade ;" . 

, . ' 

t,Qne á mi ,di<;en Baldovihos;' 
Que el Franco solían llamare.' 
Hijo 'soy del· rey. de ,D~cia; .' .-' 
Hijo ' BOy suyo' éarnale, -,. 

"Uno 'de, los . doces .. p~tres 
Que ~í. .Ia mElsa . ~omeó pime; 
La 'reina Doña Ei-.nielina • 
Es mi madre ·natnrále. " ' . 

,,:EI nobl~ marques de: ' l\lan~ul1 
Era mi tio carnal e ; ', " .",' . ' 

. Hermano'era de m~," padre! 'rli~ 
~ Sin en , nada discrepare.. ', .' 

"La linda Infanta Se,'iUa ' 
Es mi esposa, sin dudare; , 
Dame: herido Ciuloto, ,' 
su' hijo d~l , ~perante; 

';. Porque él ,requirio' 'de , ainore~ 
j. mi esposa, c~m nialdade~ , ' 
l?orque no le dil$ su amor, ' 
El en, mi se 'fue á .,v,engare, I 

" Perisando · que -por , 'mi muerte 
. Con ella babia de casare. , 
, Dame ' muerto , á, . .traicion; 

Viniendo yo á .le guardare. ' . 

"Porque él ' me rogó' en' Paris 
J,.e ,viÍliese acompañare ; ' H " • 

A dar fin á una aventura, 
En que s,e ' queda probare~ 
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"Quienquier que seais, chbilllero" , 'En IR hoca lo besaba" 
La nueva , os. plega 'llevare ' " No cesando de llorare;' 
De mi desastrada muerte Lallp~labras que decía, '" . 
En Paris 1 esa ciudade. ' ' D()lor es de las contare. 

,~y si hácia Paris no , fnerdes, ' 
A Mantua ·Ia iréis .~ídare; ':. ' 
Que el trabajoqu'e ende habreis, 
!'IIuy bien , ~s lo pagaráne. , 

"~Y8i no ' quigi~rde8 paga, ' 
BIen se os ' agradeceráe.~' , 

, Cuando .aquestooyó ~lmarqu'es, ' 
La habla perdido hae. , ' ' 

¡ En el suelo ', dió consigo, . 
La espad~ fue 'an:ojarc; " 
Las barbas' 'de la su cara 
Empezólas de ' arrancare. 

Los ' ~Q9 cnbeJlos muy canos 
~omiénialos de mesare~ ' ~ " , 
A cabo de 'una gran pieza -t:. 
~n pie se 'fue á'lev.:antare. ' 

-~llegóse :al cáb~ll~ro, 
Por ,las armas le qllÍtare. '. ' 
Desque le quitú el almete,,'\ 
Comenzóle de mirare. 

Estaba en :'sangre 'bañado, 
Con la. color ~ mtÍy mortal e ; 

¡ Estaba desfigurado" , " 
No lo 'podía figurare. 

No lo podía conoce~ 
~n el gesto ni el hablare; 
~dando estaba, dudandO'" 

SI era l!lcntira ó verdade. 

Con lIn 'paño' que traía .' ~ 
~a cara le fue á limpiare; 

L
esque le hubo limpiado, , 
llego ,conocido .10 hae. 

"\ 

,~ i O sobrino Bal~ovinos, 
Mi buen sobrino carnal e ! 
1, Quien os ,trató de esta suerte? '. 
1, Quien os ' trujo á, tal lugare? , 
, , , 

" 1, Quien es el que ' á vos ' mató, 
I Que á mí vh'o fue' á' dej~re? . ' 
Mas valiera tamiinuerte , 
Que la vuesfr~en tal edade. ' , 

,,¿No me ~onocei8, sobrino? 
Por Dios, queraisme . hablare; 
Yo soy ' el triste marques . 
Que 'tio solíadcs llamare. ' " ¡ 

,~Yo soy el marques de Mantua , 
Qué debo de repentare, - :, 
Llorando l.a· vuestra ,muerte, Oréi' y Gener~Nfe 
Por con \'l no quedare. ' c.. 

,,¡O desventurado viejo,! 
, 1, Quien me podrá conortare? 

Que en p,érdida tan crecida 
Mas dolor es de consolare .. 

" Yola , muerte ,de mis hijos 
Con vos podria ' olvidare; 
Agora, mi buen Señor, 
D,e nuevo ' babl'é ,de llorare. 

"Á vos ' tenia por sobrino; , ' 
Para mi estado, heredare; 
Agora por mi , ventura 
Yo l'OS habré de enterrare. 

,~Sobrino, de aquí adelante 
Yo no quiero vivir " mase. 
Ven, muerte, cuando quisieres, 
No fe quieras retardare. ,," .' 
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"Mas al que meno's'te teme, 
Le huyes por 'mas penaré: .' 
¿ Quien e névará las nuevas ...... 

- Amargas dc gran pesare :', ' 

,,_{ la triste madre vuestra ? 
¿, Quien la podrá constJlare '? 
Siempre lo ' oL decir, ' ~ 

Agora veo ser ,",'crdade' 

"Que, quien .larga 'vida "h;c, 
Mnc:;ho Jllal ha: de Pllsare; 
Por un placer muy ' pequeño ' , 
Pesares ' ',ha ' d~ gustare." 

Destas palabras y otras 
No ' cesaba de hablare, , " 
Llorando de los sus ojos,' \ 
Sin poderse conortare. ' 

Es(orz6seBatdovinos , . 
Con el 3ngustiamortale;: ,. ' 
Cuando cono~Q 'á, su tiou 

' Ali\'io 'fnera ' á tomare. 

Tomóle entrambas las manos, 
' l.\'Iuy recio le fue apretare; · 
Disimulando su pena, ', ' " 
Comenzó al marques ' á hablare: 

"No lloredes, Señor tio, , 
Por Dios, no queraís 1I0rare;o 
Que me dais doblada pena, 
y ' al alma haceis penare. 

"Mas lo que yo ' osenc.omiendo, ' 
Es por mí querais rogare; 
y no , me desampareis ' 
En este esquivo 'lugare. 

". Hasta que yo bar-i expirndo, 
No me querades dejare; 
Encomiéndo~s á mi madre, 
Vos la quer:ais consolare; 

.. Que bie~' creo, qtie mi muerte , 
Su , 'ida hi\biáde ,uc.'\bare. ) 
,Encomiéndoos á mi ' csp~sa, " 
Por _ ell~ _ qoerais ~irare. 

;. El ' inayor ' dolor que , siento .. 
Es, no ' le poder hablai'e~" ' . . 
Ellos-estando en aquesto,-
S~ escudero foe · á · llegare'~ 

UIl ermitañotraia: 
Que en el bosque fue á halláre, 

, Honibré' de·niuy llanta' vida; ' 
Del órden 'sacerd()tale. 

. Cl1ando '11~gó el ermitaño,;' 
El alba ' queria que~tare. ' 
Esforzando á Baldovinós" , 
Comenz6le :~monestaTe ' '~, . 

-'Qu~ ~lvid~mdo :aqueste m,undo,' 
De ' Dios se ~ quiera acordare. ' 
Apflrte Be fue el ¿narques, ': Fe 
Por {lalles ' mejor lugare; , 

' El escudero á otra; 'p'arte 
Tambien se fuera apartare; 
Al marques de quebrantado 
Gran sueño le: fue á tomare. 

Corifes6~e 'Ba1d&'\'inos .-
_{ toda su 'voluúíade~ ',' ' 
Estando en su éonfesion, , ' 
Ya que queria ac.'lbare, ' ' , ~ 

Las angustias de la muerte 
Comienzan de . fe aquejare. . 

Con cldolor que sentía, " , 
Una gran voz fuera ~i dare; , 
Llama á su tio el marques, 
Comenzó asi de hablare: ' 

,:iÁ Dios',áDios,.níi biu:n,' tio, 
. A Dios o~ qoerais ., quedare! 
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Que yo .me "Py ' de ' este munllo, 
Para , la mi .euent.a dare. , 

El marq~es ál ' ermitaño ' , 
Comienza d~ preguntare: 

• ' , " "i Pídoos por, Dios, Padre hon~ ', 
: ,~Lo que o~ ' ruego , ~ encomiendo,: ' ' ' ' rado, -
'. No lo queráis oh'idare; Respuesta me querais dare! 
:i Dadllle -\'uestra , benedicion, :' ' 

, ~ L~ knano ,para ' besare." " 

Luego perdi~ni els~nÚdo, , 
Luego perdiera el hablare; , 
Los dientes se lé cerraron, ' ' 
Los ojos vuelto se l~ b~ne. · 

l}eco;dó lucg~ el' m~~qu~s, " , 
;f A él se fuera, á, llegare; . " 

Muchas veces lo bendice 
No cesan'do: de llorare. ' 

Absoh-ióle~ el ~rmitaño, ior él comienza a;. rezare, 
:. á cabo de poco rato , 
" Baldovinos file á expimre. . 

:i El marque~ de ~~rlo asi. 
: Amorteciuo 'se bae; ',' 

C. 

.! ~onílu~Jalo el ' ermitaño; , 
uchos ejem'plos . l~dae. 

ln ' Á marqu,cs, como discreto, 
Cuerdo fuera á tomare, 

~ues remediar , no "se 'lhiedé; , 
. haberse ' de conortare. 

~~ ' ~ue hacia el' escudero, 
Rashl~a era de ,mirare ; , 
S asc~naba la su cara, : 
, us ropas rasgado ' hae. 

s ' . " ' 
l>~8 b.arbas . y sus cabellos ' 
t . r, ,tierra .los . va á lanzare; , 
- cabo d~ una gran pieza~ . 
Que b . ' , am os . c~nsados ,est:íne, 

.. , ' 

" ¿ Donde e~tamos, ó en , que 
reino, 

En que señorio ó lugare? 
¿ Como se llama esta tierra? 
¿ Cuy;\ ,es', y á que maJidare? ' 

. " 

El ermitai'io r'7sponde: 
"Pláceme de voJuntade. 
Debeis de ,saber, Señor, 
Que esta . tierra sin poblare 

"O~ro ,tiempo flle poblada; 
Despoblóse por gran maJe, 
Por batallas muy crúeles, 
Que hubo en la cristiandade. · 

. ~,Á esta lI~man la Floresta 
Sin' ventura y de pesare; 
Porque nunca caballero 
En , ella .acallció entrar~ 

o' , " 

, ,;', Que saliese sin gran .daño 
O desastre desjguaI~. " 
'Esta tierra es del ', marques 

la.y Gencralife 

De l\Ia~tua, la, gran tiuwule •• 

,.1IastaMantua, ,son ~ien mi-
llas, . ' , . 

,Sin , poblallo ni .logare, " 
'Sino' 80la .una ermita, 
Que áscjs ~ilIa8 de aqui. 

. estáe, 

"Dgnde yo bago mi vida, 
Por del mundo me apartare. 
~I mas , cercano poblado . , 
A veinte millal estáe; ' :, ' 
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" Es una ,'iIIa cercada 
Dei ducado de Milane;' 
Ve.d lo que "quereis" Señor, 
En ,que yo os püed~' ayudare; , 

"Que por, servicio de Dios 
Lo haré de voluntade, 
.y por vuestro acatamiento, 
y por hacer. carídade." 

El~arq1ies, ,' q~e aquesto , oyera, 
Comenzóle de rogare', 

, 9ue norecibí~se . pena , , 
pe con ' el c~erpo'quedare, ' 

Mientras él y , el escudero 
El caballo van buscare~­
Que alJi cerca babia dejado 

, En ' nn prado á ,descans~re. ' 

Plúgole al rermit.'lño, 
:Alli haberlos ' de esperare f ' 
El marques y '..Iel escuder 
El ' caballo van bus~are. 

Por el camino do iban, 
I om~n~óle á preguntare'; , 
" Dígasme, buen escudero, 
Si ,Dios te quiera guardare; 

J, ¿ Qué Venia tu Señor 
llor ' 'esta , tierra ' buscare 1 
¡, Y por que causa lo ,han muerto, 
y quien le fuera á m~tare1" . 

Respondióle' elescndero, 
Tal respuesta le fue á dare: 
" Por 'la fé que ~ebo á Dios, 
Yo no lo puedo pensare, 

"Porque -no lo , sé. Señor; 
Lo que vi, os • quiero contare. , 
Estando dentro en Pa'ris, 
En cortes delemperrinte; 

,; El príncipe Don ,Carloto 
A mi 'señor ' env~ó államate; 
Estuvieron en 'secreto ' 
To'do ei diaen su hablare. 

\ 1 • 

"Cuando la , noche , cerró, 
Ambos se fueron armare; 
Cabalgaron ~i. caballo, 
Salieron de , la .dudade, : 

,'"Armados de , todas armas : 
A guisa de peleare. , " . 1 

Yo salí- con Baldovhio, " 
Y con Don: Ca,rloto Un páge. 

"Ayer hubo quince dias, ' 
Salimos de la ' ciudade. . 
LtÍeR'o cuando aquí ·llegaOi.os, 
J., ,este bosque d~ , pesare, 

"Mi t>eñory Do'n Carloto : 
, l\Iandáronnos ,esperare; 

Solos se entraron los dos ' life 
, Por aquel espeso' valle. ~ 

"El p~ge , estaba cansad9; 
,Gran sueño le fue á , tomare; . 
Yo , pensando á ' Bal40vinos; 
No podia reposare. ' 

' " Apartéme ,' del cnmilio, 
En un árbol fui á pujare; 
J .. todas , partes miraba, ' ' 
Cuando los "eria ,tornare. 

, "Á ' caho de un grande rato 
Caballo oí relinchare; , 
Vi venir, tres ' cabal1eros, . 
Mi señor no vi iornare. , 

" Venían ' bañados ' en' sangre, 
Luego vi mala señale; 
El uno era Don Carloto, 
Los dos no pude notar;. 
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"Con grande' iniedo, que tenia, 
No les osé preguntare . 
1>0 quedaba Baldovinos, 

, 1>0 le fuera~ á dejare. ' 

: "Mas abajéme del árbol," 
,1 Entré por aquel pinare. ' 

Desque los ví , trasponer, 
Yo comencé de buscare 

h -{ mi señor Ba.ldovinos, ' 
Mas no lo , podia bailare; 
tI rastro de los caballo~ 
No dejaba de mirare. 

"Á la ent,rada de ' un llano, 
. pasar de un arcnale, 
1 huella de otro , caballo, 
a cual me pareció male. 

"Vi mucha 8ang~e por tierra, 
e que me , fui , á espantare; . 
n la orilla üel rio 

:1 caballo fui á bailare. ' , 

:l\Jas adelatÍ ten10 much'o ' 
" :\. BaldoTino8 vi estare; ': . 

oca abajo estaba eu ticrrá, . 
a casi quería expirare, 

• Todo cubierto de sangre, " 
ne apenas ; podia hablare. 
evatáralo de' tierra, , . 
omencéle de limpiare. ( 

• Por ' señas , me demandó 
. ,onfesor , fuese á buscare. 
.. sto es, noble Señor, 

.0 que sé deste - gran male." 

~r estas 'cosas , hablando, ' . 
" bcaballo , van topare; . . 

,~ a algó , en él , el . marque!!, 
á las ancas le fue á tomare •. n. 

Adó quedó el -érmitaño, 
Presto tornado se · hane~ 
Desque hablaron tm rato, 
Acuerdo van á tomare 

Que se ,fuesen á , la ermita, . 
y el cuerpo alhi lo llevare. ' 
Pónenlo encima ,el caballo, 
Nadie quiso cabalgare. ' 

, El ermitaño lo~ -guia, 
Comienzan de cabalgare; 
El ermitaño los guia, 
Comienzan de caminare. 

Llevan "ia de la ermita 
Apriesa y no de vagare. , . 
Desque allá ' hubieron llegado" 
Van el cuerpo desarmare. 

Quince lanzadas tenia,.' 
Cada nna era mortnle; 
Que de la menor de ·todas ' , 
Ninguno podrjaescapare~ b _. Y Generallfe 

Cuando a~i Jo -Yió 'e'l marques, 
Traspasóse de' pesare, · -' 
y á cabo de una gran pieza 
Un gran sus~iro ' fue á dare •. 

Entró dentro ,en la ' c,'\pilla. 
De rodillas' se fue á hincare; 
Puso la mano en un ara, 
Que estaba sobre el altar e, . 

y en Jos pies de un crucifijo . 
Jurando ,empezó dé hablare: 
'" Juro' por Dios 'poderoso; 
Por santa María, sn madr'e, 

"Y el santo sacramento, 
Que aqui suelen cclebráre, 
De nunca peinar mis cana~, 
Ni las mis barbas cortare, . ' 

4 
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•• De no Yestir otras ropas. 
Ni renOYar mi calzare, 
De no entrar en poblado, 
Ni las armas me quitare 

•• (Si no fuere una .hora, 
llara mi cuerpo limpiare), 
De no comer en manteles, 
Ni :i mesa me asentare, 

.. lIa!tta matar :í Carloto 
I!0r justicia 6 peleare, 
n morir en la demanda, 
Manteniendo la verdadé. 

•• Y si justicia me niega 
Sobre esta tan gran maldade, 
De con mi estado y persona 
Contra }'rancia gUerreare; 

.. y manteniendo la guerra, 
Morir ó '\"Cnct!r sin pare; 

..... ___ y por este juramento 

JUl1H\ Dt 1\ 

rometo de no enterrare :lnté 

.. El cuerpo de Baldovinos, 
Hasta su muerte "engare." 
Desque aquesto bubo jurado, 
Mostró no sentir pes.'\re. 

RObUndo está al ermitaño. 
Que le quisiera ayudare, 
Para lIc'rnr aquel cuerpo 
.0\1 mas cercano lugare. 

El ermitaño piadoso 
Su bestia le fue :1. dejare; . 
Ámort .. ,jaron el cuerpo, 
En ella lo -ran :l posare. 

Con armas de Baldovinos 
'El marques se file á armare' 
Cabalgara en su caballo, , 
Comienza de caminare. 

Camino van de la ,-ma . 
Que nrriba oistes nombrare 
Con él iba el ermitaño" 
Por el cainino mostrare. , 

Antes que á la -rilla lleguen, 
Una abadía '-an hallare 
De la órden de san Bernardo. 
Que en una montana est.ie 

_.\ la bajada de un puerto; 
y á la entrada de un lugare. 
All:i. se fue el marques, 
y alli acordó quedare, 

Por estar mas encubierto, 
y el cuerpo en guarda dejare, 
Paca bacelle un at.'\bud, 
y habello de embalsamare.· 

Al ermitaño rogaba 
Dineros , quiera tomare; 
Desque dinero no quiso, 
Sus ricas joyas l~ d.'\e. !ral 

No quiso ninguna cosa, 
Su bestia fue á demandare; 
Despidióse del marques, 
. Á Dios le fue ~í encomendare. 

Despues de ser despedido;' 
Para su ermita se vae; 
Por el c.'\mino do -,-uelve 
Á mucbos . topado hae 

Que al marques iban buscando. 
Llorando por le . hallare. 
Muchos por él pregnntaban, 
Las señales ciertas dane. 

1?or los señas que le dieron, 
El conocido lo bue, 
y á todos les respl,udia: ' 
" Yo os digo cierto verdade; 
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" Que liD hombre de tales 
señas, 

Que no sé quien . es ni cuate, 
nos dias . ha . que le acom­

paño, 
Sin saber adonde vaco 

"Dejélo en un abadía, 
Que dicen de Floresvalle, . 
COD un caballero muerto, 
Que acaso fuera á bailare. 
Si alhí quereis ir, Señores, 
Hallaré.slo de \ 'enlade." 

15. 
PreJéntanse en París ante Cárlo Magno el conde nírlos 'Ij .el 
~uqlte de Sanson, embajadores del márques de .Mantlla, pidiendo 
1/Isticia por la muerte ' alevosa dada á Baldovinos. El emperador 
Il:=oge bien -la demanda, no ostante ser su hijo el delincuente. 
(f:remonial con que se dispone la prision 'Ij juicio de Carloto, 
y flOmbramiento de los personages principales que han de enten-

der en Slt proceso. ' . 

~e Mantua salen á priesa, 
'-,'11 tardanza ni vagare 
l:.~e noble conde Dirlos, 

ISO rey de allende mare, 

l e ' -on el duque dé SansoD, 
. . e Picardía naturale; 
{amino Yan de Paris, 
\IIUque ninguDb IQ sabe; 

P.e. 
CO 

t
,qUe el marques Danes Urgel ' -

: ;0&, en\'ía con mensage 
(\ ese alto emperador, ' 

'.:.:\'. lUe estaba . . en París la grande~ 
i :~e¡;ados son á Paris, . 
. ; -,11\ mucho til!mpo tardare; . 
> .... y,abalIeros son de cstima, ' . 
1 e grande estado y !inage, . 

¡'e los doce qu~ á la mesa . 
•. ' edonda comian pane. · 

......... :~& Grandes, qóe lo súpieron, 
~a)en por J08 acompañare; 

,',Qando entraron en Paris, . 
. anse al palacio reale. 

Preguntan por el emperador, 
Para habelle de hablare. 
Desque lo supo Don CárlOll, 
Luego los mandó entrare. 

nora y Generalife 
Desque son delante dél, 
Las rodillas van hinc.:\rc; 
Demandáronle las manos, 
Mas no se las quiso dare~ 

Mandólos alzar de tierra, 
Comenzóles preguntare: . 
,.i De donde ,'enides, Duque? 
¡, De que parte Ó 'loe ·Iugare? 

,. ¿Donde habeis cstado, Conde? 
¿ Venis de allende la mare?" 
Respondieron ambos juntos, 
Presto tal rcspuellt."\ clane: 

"En Francia habemos estado, 
En Mantua, eSa ciudarle, , 
Con el marques Danes Urgel, 
Por le haber de acompañare • . 

4-
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"La eml,ajada que traemos, 
Señor, queraisla escuchare; 
Mandad salir todos fuer~ 
No quede sino Roldane; 

., Que despues, siendo contento, 
Bien se podrá publicare." 
Todos se salieron luego 
,De la cámara reale. 

Todos cuatro quedan solos, 
Las puertas mandan cerrare; 
De rodillas por el suelo, 
El conde comenzó ' á hablare: 

,. i O muy alto Emperador; 
Sacra real magestade, 
Tu "asallo soy, Señor, 
y de Francia naturale! 

.. Pues vengo , por mensagero, 
Licencia me manda dare 
Para decir mi eIll~aj~da,r ~nra 
Si no recibes pesare." D 

Respondió el emperador, 
Sin el semblante mudare: 
.. Decid, Conde; ¿ qué quereis? 
Pues no os cumple recelare. 

"Bien sabeia que el men~agero 
Licencia tiene de hablare; 
A.I amigo y enemigo 
Siempre se debe escuchare, 

',. Por amistad al amigo, 
y al otro por se avisare." 
Levantóse ,luego el conde, 
Una carta fue á mostrare, 

La cua¡' era de ' creencia. 
Dióla en manos de Roldane, 
Comenzó de ' hacer !lU habla 
Con discreto razonare: . 

;. Creyendo hacer mas senicio 
J.. tu sacra magest.'lde, 
Acepté, . Señor, el cargo 
De ,este mensage explicare; 

"Porque sin pasion ninguna 
La verdad podré conta're, 
Seg!1n que vengo informado. 
Sin añadir ni quitare. 

"La embajada que' yo traigo 
Es justicia demandare 
Del Infante Don Carloto, 
Tu propio bijo carnale. ' 

,. Dicen -que él mató sin ' culpa 
.{ Bald'o,'inos el Infante, ' 
Hijo del buen rey de Dacia, 
Tu vu:;allo naturale, 

" y matóle con aleyc, 
Con engaño y falsedade, 
Rog:tndole que se fuese llife 
Con él á le acompañare; 

"Por casarse ' con su espo~a. 
Dicen que le fue á matare • 
De este delito se quejan 
Muchos hombres de linage, 

"Que son parientes , del muerto. 
'y !!esienten de tal maleo 
El marques Da'nes Urgel 
Se muestra mas principale. 

"Por ser tio de Baldovinos, 
Hermano del rey, su padre. 
Demas de ser su pariente, 
Tiene muy mayor pesare, 

"Porque lo halló ' herido, 
Casi á punto de expirare, 
En un , bosque muy esquivo, 
Apartado de lugare. 
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': Él mismo le contó ' el caso. 
.~ él se fue 1!ncomend~re; 
En sus brazos expiró, 
Razon es no le olvidare. ;· 

"Y ese maestre de Rodas, 
Urgel de la fuerza grande, 
~~e es primo del marques, 
flo tambien del Infante, 

"y ese duque de Baviera, 
Don· Naimo . el Singulare, 
• -\buelo de Baldovinos, . . 
Padre carnal de su madre, 

"Y ese rey de Sansueña, 
Tn "asallo naturate,' . ' 
Padre ,de la Infanta Sevilla, 
Que Cristiana fue á tornare 

"Por amor de ' Baldovinos; 
Para con él se casare, 
y otros muchos caballeros 
Tambiense van :¡ quejare, 

.. Los unos por ' parentesco, 
Los otros por mistadé; 
S bre todos esa reina 
Doña Ermelina, su madre. 

",Tus naturales yextr,años 
lambien te envian á suplicare; 
Que , si tu hijo los mata, 
¿ Quien 108 ha de ' defensare? 

"Si no mantienes justicia, 
Dejar;,n su naturale, 
y se partirán de Francia 
A. otros Teinos á morare. , 

"El c.'\so es abominable, 
y terrible de contare; , 
Y. si tal cosa' es, Señor, " 
Bien lo · debes castigare. 

"Acuérdate de 'Trajano 
, En la justicia guardare; 

Que no dejó sin castigo 
Su único hijo c.'\rnale; 

,: Aunque perdonó la parte. 
Él no qlliso perdonare. __ 
Si niegas, Señor, justicia, 
Mucho , te , podrán culpare; 

"Que tal caso, como este 
No es para dejar pasare • 
Mira bien, Señor ~ en ello. 
Respuesta nos manda dare." 

Turbóse el emperador, 
. Que apenas pudo 'bablare; . 
La mano tenia en la barba 
1\luy pensatho ademal!c. 
Á· c.'\bo de una gran ,piez.'\ 
Tal respuesta le fue á dar e : 

- I 

"Si lo que babeis dicho, Conde, 
Se puede hacer verdad e, r '"+ 
Mas quisiera que mi hijo } ~enera ¡le 
Fuera el muerto sin dudare. 

"EI morir es una cosa 
Que á todos es naturale; 
La memoria queda \'iYa 
Del que muere_sin fealdade. 

"Del que "ál'e deshonrado 
~e debe tener pesare; 
Porque así \ 'iviendo muere, 
Oh'idado de bondade. 

" Decilde, Conde, al marque~ 
y á cuantos con él estáne 
Que el pesar '1U~ desto tengo, 
No lo puedo demostrare. 

,,1\1as yo daré tal ejemplo 
En esta muerte '-engare, 
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Que la pena del delito ' 
Sobrepuje á la maldade, 

.. Porque todos se escarmienten, 
Cuantos ·10 oyeren nombrare. 
Vengan á pedir justicia; 
Que yo la haré. guardare, 

.. Como es costumbre en Francia, 
Usada de antigua edade; 
Si buena nrdad · trujeren, 
En mi corte se verIleo 

"Do mi persona estuviere, 
La justicia será iguale 
Así al pobre como al rico, 
Así al chico como al grande, . 

" y tambicn al extrangero 
Como al propio natural e. · 

• !\las qniero dejar memoria' 
De grande riguridade 

e 
"Que dejar sin dar castigo 
Al que comete maldade, . 
Au que sea mi propio · hijo, 
Que me tenia de hereclare~" 

Cuando esto oyó el conde, 
Las manos le fue .\ besare; 
Alabando su respuesta, 
El (loque comenzó hablare. 

.' Siempre, Señor, confiamos 
De tu ínclita bonJade . 
Que por mantener justicia 
Tal respuesta babias de dare. 

al 

.. Mas porque el caso requiere . 
En sí mesmo gravedacle, 
y por ser cosa de hijo, 
Tú no lo debes juzgare. 

"El marques -Danes Urgel 
Te. envía á· s\1pliéare , 
Que porque él tiene jurado 
De en poblado nnnca entrare, 

"Hasta que alcance derecbo 
De Carloto el Infhnte, . 
y él mismo tiene de ser 
El que lo ha de acusare, 

"Que no . quieras ser presente, 
Para haber de sentenciare; 
Mas que nombres caballeros 
Que puedan det\!nrunare 

"Segun costumbre de Francia 
Entre hombres de linage; 
y que los que seña1:íredes, 
Para. este e.\so mirare; ~ 

"Sean caballeros de estacIo, 
De tu consejo imperiale; , 
y que hagan jliramento 
De administrar la ,·crdade. 

" y tu magestád provea 
De señalar un lugaré 
En el campo. sin poblado, . 
Adó se haya de juzgare, 

H Para oir ambas las partes 
Hasta ejecudon finalc; , 

fe 

Porque el marques trae gcntes, 
Para se haber de gnard.'\re 

"De quien algo le quisiere, 
y le hubiere de enojare; 
y sU!l ': parientes y amigoll 
Vienen por le acompañare. 

"Y entre, ellos viene, Reinaldo5, 
El señor de Montruvane, 
El cual est:í puesto ' en bandos 
Con sU sobri~o Roldane. 
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.. Porque no saber el marques 
Si recibirás pesare, 
No quiere yenir con gentes, 
Sin saber tu yoluntade. 

.. Pues viene á' pedir justicia, 
y no para guerreare, 
Pide, Señor, le asegures, ' 
y á cnantos con él ,'ernáne; 

,.Mientras . que' el pleito durare, 
Segoro les mandes dare 
l)ara venida y estada, 
y despnes para tornare; 

.. No · porque él tema á ningono, 
~i haya de quien se recelare, 
~Ia8 por cumplir lo que debe 
--\ tu s.1cra magestade. 

. ~Desta manera t... Señor, 
• 1 vendni sin delardare; 
~oe ya es partido de Mantua~ 
no cesa de caminare • 

• ,.Don Reinaldos le aposenm, 
S n hacer daño ni male; . 
En tierras de señoríos 
Todos recando le dane. 

ti Pagando de sus dineros , 
1.0 acostumbrado pagare~ 

L
P?ra pasar por -sus tierras, 

lcencia les manda dare. 

" y todos los bastimentos 
QUe hubieren necesidade, 
p'agando lo· que valiere, . 
.;'\0 se les deben negare." 

Al emperador \I~ pingo. 
Todo lo foe ad otorgare: 
., ti marques venga seguro, · 
y CUantos conél -,'ermlne; 

,. Venga , j;iqniera de guerra; 
Ó como le placeráe, 
Yo Jo tomo so mi amparo, 
So mi corona reale • 

"Porque mas seguro "cnga, 
Este mi anillo tomade; 
Todo lo que yo os prometo, 
Siempre bailareis verdade. 

H La licencia que pedís 
Soy contento de O" la dare; 
Otdenaldo :Í, Tuestrn guisa. 
Que asi lo quiero firmare." 

Sacó un anillo de oro 
Con el sello imperiale; 
El da que le tomó luego, 
Las manos le fue á besare . 

Del emperador se despiden, 
--\. sus posadas se Tune; . 
Don Roldan quedó enojado, 
Mas DO lo quillocmostrare. 

Luego se supo en la corte 
Todo lo que foe á pasare, 
La embajada , que traian, 
Lo que ' \'eDian á demandare. 

Mucho pesó á Don Carloto. 
' Quiérelo disimulare; 
Fuese al emperador 
. .\ haberse de desculparc_ 

Mas nunca lo quiso oir 
Sino en · consejo rc.-de. 
La audiencia que le dió 
Fue mandarlo aprisionare, . 

Hasta I>cr determinada 
Por su corte la "crdadc • . ' 
Preso ya y puesto á · recaudo 
En guarda lo fuera dare 

y Generalífe 
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_.\ Don Reinaldos de Belanda, 
Que Ayuelos suelen ' llamare, 
Gran condestable de Francia, 
y en cortes gran senescale. 

Mucho pesaba á los Grandes" 
Que le tenian amistade; ' 
Sobre todos ,le pesaba 
_.\ ese paladinRoldane. 

Todoá buscaban maneras, 
Para le haber ele soltare; 
Mas nunca el emperador 
Á alguno quiso escuchare. 

Coanto mas por él ' le ruegan, 
Tanto mas lo hace guardare; 
Cada dia entmen consejo, 
Las leyes hacia mirare, 

Quien tal crimen cometia, 
Que pena le habia de ' dare. , 
Estando en esto las cosas, 
El marques fuera á llegare 

,_.\ tres millas de Paris, 
--i ,-ista de la ciudade; 
No \Iuiso , pasar delante, 
Mandó asentar su reale. 

Aposentóle ,Reinaldos . 
Ribera , de un rio c.'\udale, 
Do mejor le pareció 
y mas seguro lugare. 

,y él adelante pasó 
Una niilla ó poco mase; 
Armaron luego su tienda, 
Su bandera mandó alzare. 

La gente de la ciudad 
Todos iban ~í mirare 
El gran campo del marques. 
Su concierto singulare. ' 

La diversidad de gentes, 
La órden que el mar<iue~ trae. 
Muchos Grandes y señores 
Al marques iban á hablare. 

Por probar alguR concierto, 
y saber su voluntade. 
Él estaba en su ' tienda, 

, En aquel ,estado grande, 

Armado de tollas armas, 
y descubierta la face, 
El atahud alli delante, 
Por mas Jolor demostrare; 

La madre de Baldovinos, 
y su esposa aIli á la pare, 
De aquella forma y manera 
Que arriba ' oisles ,nombrare. 

Los que venian 3 la tienda 
Para el marques visitare, 
Desque le veian armado ' 

té . y de aquella forma estare, 

O llabian dél compasioD, 
Llegaban por le hablare. 
Recebíalos muy bien; , 
Cabe él , los hacia ' sentare, 

El caso como pasara , 
.Á todos iba á cont.'\re. 
Cuando algo le rogaban. 
Mostraba mucho pellare. 

Rogaba con ,cortesía 
Le quisieren perdonare, 
Por , no poder complacerlos. 
Como era , su voluntade, 

Porque él se babia quit.'\do' 
Sobre esto la'libertade. 
El juramento 'lúe hizo; 
_{ todos bacia mostrare, 

If 
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Po.rque no tuviesen causa 
Sohre ello de importunare. 
Los Grandes que alli ,-enian, 
No le querian .fatigare, 

Ni querian sobre · tal caso · 
El su dolor reno\"are. 
Volví:mse para Paris 
Pensath'os ademase,~ 

Diciendo tener razon 
El marques -de se veñgare 
De un tan grave delito, 
y hacello bien castigare. 

Cuando , el emperador ' supo 
QUe el marques fuera, :1 llegare, 
Mandó llamar al consejo 
En su palacio imperiale~ 

Mandí;, cuando fueron juntos, . 
Los embajadores l!!lmare, . 
~a embajada que trajeron 
Iornasen á recontare. 

Le\'antóse ei conde Dirlos, 
Comenzó la de explicare; , 
Desque la butio acabado, 
l'ornóse luego á sentare. 

Todos se maravillaban 
De oir tan gran maldade; 
~or amor del emperador 
lodos recibian pesare: . 

~lirábanse ' uno~ ' á otros, . 
A tO,dos parecia maleo 
!ntes que hablase ninguno, 
~I emperador fué hablare: ; 

.. to que '3qui pide el marques i:r primero y. prillcipale, 
}l que yo le nombre jueces, 

ara esto determinare, 

"Por ser caso de Carloto, 
Presente no quiero estare. 
Para mejor señalarlos, 
Yo les daré potestnde 

"Que 3 .. dministren la justicia 
En su conciencia y verdade." 
_.\ todos eshí. mirando, . ' 
y empiézales de hablare: 

"Loa jueces que yo le nombro, 
Para justicia guardare, . 
El uno es Dardin Dardeña. 
Que Delfin suelen .1Iamare 

"De tres est.-.dos de Francia, 
El primero en -consejare; 
El otro el conde de , Flandes; 
Don Alberto el Singolare, 

"Uno de los tres estado!', 
y primero en el mandare; 
Otro el duque de Borgoña, 
Primero estado en juzgare, ::1 y Generalife 

,. Riguroso y justiciero, 
En mis reinos principale; . 
El otro el duque Don C~\r1os, 
Mi !'argente generale; 

"Otro el duque ,de Borbon, 
Mi cuñado Don Grimalte; . ' 
El otro el conde de }~oy, 
y .eI buen ,-iejo Don Beltrane. 

"Otro sea Don Reinerio, 
Llamado duque de Aste, 
y el conde Don Galálon. 
De .Alemaña principale; 

,. Otro el duque Bibiano, 
De Agramonte naturale, 
Asistente de mi ' corte. 
Para los pleitos juzgare; 

4*· 
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•• Otro. el dnqucde Saboya, 
Que ,'enturas fue á buscare, 
y en -las mas partes delmuñdo 
Trances ha ,,'isto pasare; 

"Otro el duque de Ferrara', 
Ese nombrada eiudade,· . 
Don Arnao .el gran Bastardo; 
Asi se hace intitulare. 

"Otro sea Don Guarinos, 
Almirante de la mare, . 
De todas flotas y armadas 
Sobre todos generale. 

"Y nombro por preside'nte, 
Para en mi lugar estare, 
Don Reinaldos de · Belanda, . 
De Frnneia gran eonde~table. 

.. Para ello te doy mi cetro', 
Pod.ersoluto en mandar~. 
'fodos estos juntos puedan 
Absolver y sentenciare 

.,Esto que pide el marques 
Como St! debe juzgare, 
UPt . 

~ipor prueba de testigos 
O trance de peleare. 

"Yo les doy 'mi comisi~n . 
Con poder y facultade " ' , 
Que l~ sentencia que dieren, 
I.a puedan ejecutare, 

"Segun costumbre de Francia, 
Por su propia autoridade, 
Dando la pena yeastigo 
~.{ . quien la h~bieren de dare 

"Asi por ,'ia' de justicia, 
Como por en campo entrare, 
Al cual puedan ser pr~entes, 
y en mi nombre asegurare 

"Al marques Danes Urgel~ 
y á. cuantos con él están e, 
MaR que á mi persona propia 
Nadie pueda demandare." 

Asi como aqui 110 dijo, llifE 
~.{ todos los "a á mandare, 
So pena de ser traidor" 
Quien lo osare quebrantare. 

. 16. 
Queda condenado Carloto d ,imerte cruel y afrentosa. Pide ell 
este trance favor á Don Roldan , el cual trll$ de andar dudoso, 
casi se resuelve d ir en. SIL amparo. Danse prevenciones para 
impedir que sea libertado el condenado. Al fin. qtledllr' ejecutada 

. la te,:rible sentencia. ' 

"En ei nombre de Jesus,· 
Que todo el' mundo ha formado, 
y de la Virgen, 611 madre, . 
Que de niño 10 ha criado, 

"Nosotros Dardin DardeÍla~ 
Delfin en Fran~i~ llamado; 

Don Alberto y Don Reinero, 
De tres estados nombrado; 

"El ,conde de Flandes dejo, 
Consejero delegado, 
Con el duque de Borgoña, 

' El primero en el juzgado; 
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"Con el buen dnque Don C:irios, 
El regente; el sargentado, 
Con el duque de Borbon . 
Don Grimalte, fiel cuñado 

", Del muy alto emperador. 
Con la su hermana casado; 
El buen viejo Don Beltrane 
Con el conde de Foijano; 

"y el conde Don Galalon, 
Con el duque de Bibiano, 
Con el duque de Saboya, 
Que venturas ha buscado; 

"Con ' el duque de Ferrara 
~on Amao el gran Bast:,rdo, 
d almirante Guarinos,' 
En los mares estimado; 

"Vista tambien la demanda 
~.ue el me~mo ha procesado; 

ulas todas las respuestas , 
Que Don Carloto ha en"iado; 

"El proceso todo entero e l on gran fé desaminado; 
,,/ qUe venia de justicia 

de derecho mirado; 

N' . 
t~ 1 a~ uno por el otro 

derecho no quitado; 
~ehiendo á Dios en la piensa, 

en los ojos presentado; 

"Visto que ' claro parece, 
Por lo que se ha alegado 
Que segun la ley divina. ) 
Quien mata ha de ser matado 

" Con cuchillo ó sin cuchillo 
.\ tal acto ejercitado; 
y visto que tmicion 
Don Carloto ha intentadu 

,. En matar á Baldovinos 
En un bosque despoblado, 
Segun que claro ~e muestra 
Por la confesion que ha dado 

,. DonCarloto á la demanda , . 
Que el , marques ' ha presentado; 
Visto que punto por punto 
El delito ha confesado 

,. Por la pena del tormento, 
Aunqué lo habia negado; 

~ y "isto ' que nada obsta ra y Generalife 
Que él le baya sojuzgado 

., i la real audiencia, 
Pues que le han perdonado; 
Lo que viene de justicia~ 
Nada otro. no mirado: 

"Por esta nuestra sentencia, 
Cada cual bien informado 
Del hecho de la verdad, 
Segun que ~e ha confesado, 

"Condenamos á Carlotó: 
Primero ¡i ser arrastrado 
Por el e .. \~po y por la arena 
Pcr un rocin mal domado.-

"Despues de lt5 cual queremo!' 
Que sea des~~bezado 
En un alto cadahalso, 
Do pueda ser bien mirado 
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"De fuera de la 'ciudad 
Por donde ser:í llevado; 
Despues de lo c;ual cumplido, 
y aquesto ser acabado, . ' 

"Le corten mano~ y pies, 
l)orque quede mas pagado, 

. y despncs de aquesto hecho, 
Que sea desquartizado. 

"Lo ' cual cumplido; queremos 
Sea' un edificio obrado 
De piedra muy bien labrada 
y de canto bien 'picado; 

"Que s~a en lo 'tenidero 
l\lemoria de lo pasado 
DeLc.'\so de Baldovinos, 
y de como fue vengado." 

Don Carloto temeroso, 
.-\unque cm muy esforzado, 
Trcmecióse, cuando oyó 
Lo que se ba publicado. lent( 

. D 

Con UD p3ge que alli estaba 
• .\ Don Roldan la ha enviado; 
Nadie sabe lo que envía. 
Para vello se ha apartado 

Don Roldan, leyó la carta, 
Todo se ha alterado; 
Él · de cierto bien quisiera 
Dar remedio en lo rogado. 

Doloroso y penSi\tivo 
Un poco tiempo ha quedado; 
Duaa si debe .. hacer . 
Lo que le fue suplicado, 

Ó si debe dar de~'vío 
. Á lo que . le es recitado; : 

Hallóse . puesto en gran duda. 
En gran estrecho y cuidado. 

El amor ·' dice que haga, ' 
El temor teme el · mandado 
Dese sumo emperador 
Que al marques ha asegurado. 

Mas al fin quiere la sangre 
Perder por la sangre :estado; 
Delibera hacer respuesta 
Que 00 esté atemorizado; 

Que c,?o parientes y amigos 
El saldr<Í. al campo annado, 
Con el deseo de perder . 
J .. a vida, ó ser remediado. 

Sin que gran rato pásase, 
Fue Don Carlota informado 
De lo que ordena Roldan, 
De I~ que..> fue algo gozado. 

QUlérelo disimular, 
Mas no pudo ser celado; 
Alléga.o;e el condestable, 
y el papel . le ha toma.do; 

Leido que fue el papel, 
Por Paris se ha divulgado 
Que Don Roldan bace gente. 
y que ejército ·ha .juntado. 

El emperador lo sabe, 
Al ~arclues' ha avisado; 
Manda poner á Carlota 
Apercibido recaudo • . 

Pregonan por la ciudad 
De que nadie sea osado. 
So pena perder la vida, 
De al otro día ir arinado. 

E 
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Á Roldan , envió á decir 
Que MIo no sea osado " 
De mas estar en Paria 
Hasta un ,'año pasad'o, 

So pena de ser traidor" 
y por traidor publicado. 
~I marques, que , el caso siente. 
,A Reinaldos ba env.iado 

Que á otra dia ameneciendo 
~ea sin falta ,llegado 
A las puertas de Paris . 
Con tres mil , hombres de estado. 

De caballo lleve mil, ' 
y que no sea mudado, 
Hasta tanto q"ue Carloto 
En medio ser.í. tomado; 

y en cadabalso sea puesto, 
Para ue 'fue séntenciado, 
y que á cualquiera que nnga, ' 
Defienda lo encomendado. 

Otro dia ' de mañana 
Todo asifoe acabado; 
Ya sacaban á Carloto 
Con fierros muy bien Cerrado, 

Los pregoneros delante, , 
Su gran maldad publicando. , 

' Cuando fueron á la puerta, 
Don Reinaldozl lo ba tomado, 

Y en medio toda so gente 
Loba bien aposentado. 
Cuando est:ín en el ~ugar 
Do ha sido sentenciado, ' 

Delante toda Paris 
Fue todo ejecutado, 
Segun que por la sentencia 
Fue proyeido y mandado. 

Así murió Don Carloto, 
Quedando aleyosado, 
Y Baldovinos .i"¡endo, 
Aunque murió. mny honrado. 

T lJ . 17. 
Pre!}unta la Infanta Sevilla á NUlio Vero por Baldovinos, y él 
le CUenta como ha muerto, y en el punto , mismo la requiere de 
amores. Resfonde la Infanta con indigllacion á tal atrevimiento. 

La I~fanta:' 
¡NUño Vero, Nuño Vero, 
B~en caballero probado, 
~Inquedes ' la lanza en tierra, 

arrended el caballo! 

Preguntaros he ' por nuevas 
De Baldovinos, el Franco. 

E l e a b a 11 er O. 

At¡llesa§ n~e"as, Señora, 
y () bien las diré de grado. 

Esta noche á media noche 
Entramos en 'cabalgada, 
Y los muchos á 108 pocos 
Llc,':ítonnos de arrancada. 

Hirieron á Baltlo\"inos 
De una mala lanzada; 
J ... "\ lanza tenia dentro, 
De fuera tiembla el asta. 

~u tio, el emperador, 
A penitencia le dab~,; . 

y Generalífe 
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Ó eMta noche morirá, 
Ó de buen madrugada. 

Si te pluguiese ~ Seyilla, 
Fueses tú mi enamorada. ' 
Atnédesfue, mi Señora; 
Que · en ello perdcreis nada. , 

La Infanta. 
¡Nuño Vero, Nuño Vero, 
Mal caballero probado, 
Yo te pregunto por nuevas, 
Tú respóndesme al contrario! 

Que aqueste noche pasada 
<10nmigo durmiera el · Franco; 
l<:l . medi,era una sortija, 
Yo le dí un pendon labrado. 

Este romanee está ell tOllO muy diverso del usada en lo!! ante­
riores, y sin 'duda ha de proceder de diferente ongeu; pcro asi 1 
todo e:J muy 3DtfguO, y acaso lo C!I todavía mas que 108 auteriores~ 

D. 

lS. 
Lamentos de lá Infanta SeVilla por la muerte <le Baldovinos, 1) 
.~Il$ imprecaciones contra, Carloto, deL el/aL 2)ide justicia aL Cielo 

,y á la tierra. 

Sobre el cuerpo desangraUo 
De su esposo Baldoyino, 
¡.. quien mató alevemente 
De un rey justo Uo traido,r hijo, 

La bella Infanta Seyill:i 
Con l:ígrimas y su~piros · 
Baña el rostro, azota el aire. 
Llora al muerto, y mueyeal ,'ivo. 

Ya l~. besa, ya le abraza," 
y entre el uno y otro oficio, 
Pidiendo \"enganza al rey, ' 
Dijo al rey, y al cielo dijo: 
¡ Castigo '. castigo l . 
¡Dé la muerte á Carloto BU amor 

, mismo! 

y poes es razon que llaguen 
Los cómplices del delito, 
Si dicen que yo lo fui, 
Estrénese en mí el cuchillo. 

quie~6 ser actor y reo, 
Orden nueva de juicio; 
Pida el alma como esposa 
Al cuerpo como enemigo. 

No piense Carloto, no; 
Que .llOr ser ~!luger me libro; 
Que trocaré por, su muerte 
La ; muerte del paladino. 
i Castigo, castigo! , 
i Dé la muerte :l Carloto su amor 

, 'mismo! · 
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10. 
Describese el entie;ro de Baldovinos' hecho con . grandes pompas. 

G 
' . 

rande estruendo de c~mpana8 
Por todo Paris babia, 
Su dolorol'o sonido . 
Lu piedras entristecÍa. 

Por muert~ de ' nn caballero 
Baldovinos se decia; 
Uno era de los doce, 
y de reyes descendia. · 

Ya lo llevan .í enterrar 
Con gran pompa en demasía; 
Grandes mo'rtajas y lútos, ' 
lincha gente le seguia. 

El gran número d~ hacha!' 
Y~nce la lumbre del dia, 
CIen pages c.'lOe la tumba 
Que le Ilev compañía. 

~l gran cardenal de Ostia 
Or presbítero venia; " .. 

. '" 

El arzobispo de MUan 
De di:íconoscnia. 

P~r subdiácono de ellos 
El obispo de Aux Tenia. 
AII:l en san Juan de Letran 
El aparato se hacia 

De una rica sepultura, 
Que .í las del mundo excedía. 
Todo era de piedra jaspe 
y hermosa mazonería, 

y unas columnas de múrmol, 
En 'donde se sostenia. 
Hechllll pues ya las obsequias 
Como .í él ~ertenecia, 

Cíñcnle estoque dorado 
De muy gran precio y \"alía; 
Métenle yelmo muy rico y Generalif~ 
De infinita pcdrarín. 

En hábito militar, 
y armado por esta ,"ia, 
Lo meten en el sepulcro, 
Como u!!arse solia. 

. Quedando el cuerpo con Cama, 
Con gloria el alma subia. 
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2Q. 
Enhorablle1¡a del conde Don Beltran al conde l Don Roldan por 
el casamiento recien contra ido de este,·y buenos consejos que l~ 

da como, viejo; y de experiencia sabe ' la , vida de casado. 

,~ i Señor Conde Don Roldan, 
Sea muy en,?rabuena 
El dichoso desposorio , 
Con ,'uestra Doña Alda bella! 

"Es un toque el casamiento, 
Do se conocen y prueban 
De paciencia y discreci9n 
1.08 quilates y finezas. , 

"De aqui procede la ,'ida 
Que es gloria', si bien se aciertn, 
Ó la de infierno impnciente~ " 
Si por contrario s~ yerra. 

,. Setenta años habr~\ y mas 
Que en mi tlor y edad primera 

"Agasajé sus parientes, 
No tuvo en los ,miosmolcstia¡ 
Dudé temas que reñia, -
Creí sus . riñas sin temas. 

" En ellas no la atajé; 
Que si ~í. la' muger no dejan, 
Hallando contradicion, 
Mil historias se -renuevan. 

"En enojos fui , postrero, 
Primero en' las paces era; 
Siempre '1\ la puerta de casa 
Dejaba enfados de afuera. 

..... ---- Ese nuevo .estado ,'uestro 

~, No le conté libert.'\dell, ' 
Honestidades contéla; 
Ninguna alabé de · hermosa, 
P ero mfinitas de bue'Das. c 

JUl1H\ DI 

Sustenté en vida quieta: .Udl 

, "Amé con moderadon, ' 
y en extremo regaléla; 
Siempre en público la honraba, 
y en secreto , nconsejéla. 

,.No mezclé verns con burlas, 
Mucho estimando las veras, 
Ni jamas la , descubrí 
Los graves secretos dellas • 

• , ~Iostrénie ser recatado, 
No dando celosas muestras' 
Sus menudencias dejaba, ' 
Dcjúme en las cOllas gruesas. 

"Hice al fin que sus "¡sitas 
l\Ioderacion no excedieran, 

. y ~l quien y cuando y porque 
Con grande ocasion tuvieran. 

"Al ir' advertíla mucho, 
Poco escuchélá. ñ la . ncIta; 
Adorné su mozo brio, 
Con galas ricas y honestas. 

"No fié prosperidades, 
'Aunque mucho fiaba delln; 
Ni la dejé que sintiese 

'Necesitada , vergüenza. 

, "De otros mil modós usaba. 
Conforme los tiempos' eran, 
Con que yo viví seguro, 
y elln pasaba contenta." 
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Asi nI recien desposado 
En puridad aconseja 

'El buen viejo Don Beltran, 
y Don Roldan se lo ~prueba. 

Rn este ro~ancc está eDscúada en estilo conciso y nervosl) la 
l'crdadera filosofía de la vida. D. 

Por IIU estilo y versificado n se Te Ber el romance anterior tan 
alabado y con suma justicia por el Señor D. otro moderno, sin duda 
de ~s últimos años , del siglo XVI. Lo cual es prueba de que no 
solo en los romanccs 'antiguos campean las prenda. de Tigor y con-
cisioll en el estilo y lenguage. A. G. 

DR1UCl1\ 

---

P.e. "V1onurT]enral de 'la Alhambra y Generalife 
C' NSEJ ' RL DE CULTURA 
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ROl\IANCESSOBRE DON BELTRAN. 

2'1. 
Echan menos á Don Beltran, y va en .m busca su, padre a"~ 
duna, quien, de.sl>lles de tomar noticias, sabe por un llIoro que 

yace muerto en. 1m prado, herido de siete lanzadas. 

En 108 caritpo~ de Ah'entosa 
Mataron :í. Don Bertran; 
Nunca lo cebaron menos 
Hastn los puerCos pasar. lente 

Siete veces echan suerte$ 
Quien lo ' voh"erá á buscar; 
'fodas siete le cupieron 
Al buen viejo de sU padre. 

J~as tres fueron por malicia 
y las cuatro con maldad; 
Vueh'e riendas al caballo, 
y ,"uélveselo ~í bUllcar 

De noche pqr el camino, 
De dia por el jaral; 
Por la matanza Ta' el viejo, 
Por la matanza adelante. 

Los brazol\ 116\':\ cansados 
De los muertos rodear; 
No hallaba al , que buscaba, 
Ni menos la su señal., 

D 

Vido todos los Franceses, 
y no vido :í. Don Beltran. 
Maldiciendo iba el vino, 
Maldiciendo iba el pan, alife 

El que comian los Moros 
Que no el de la cristiand .. \d; 
Maldiciendo iba el árbol 
Que .11010 en el campo nace; 

Que todas las :\\'es del ciclo 
AlIi se vienen á asent.'u, 
Que de rama ni de hoja 
No lo dejaban gozar. 

Mahliciendo iba el caballero 
Que cabalgaba sin page. 
Si se le cae la lanza, 
No tiene quien se la alce; 

y si se le cae la espuela, 
No tiene quien se la c.'ilce. 
Maldiciendo iba la muger 
Que tan solo un : hijo pare. 
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Si enemigos se lo matan, 
1\0 tiene quien lo vengar. 
A la entrada de un 'puerto, 
Saliendo de un arenal, , 

Vido en esto estar un Moro 
Que velaba en un adarve. 
Hablóle en algarabía, 
Como aquel que bien la sabe: 

"Por Dios te ruego, el l\Ioro, 
Me digas una "erdad: ' " 
Caballero de armas blancas 
Si lo vist~ acá pasar. 

': y si tu lo tienes preso, 
A oro lo pesarán; , 
y si tú lo tieneR muerto, 
bésmelo , paní ,enterrar, 

"Pues que el cuerpo sin el alma 1) 
Solo un dinero no ,'ale." 
J. ~e caballero, amigo, 
bUlle tú ue se_ñas trae." C. 

"Blancas armas son las suyas" 
y el caballo es alazan; 
En el carillo derecho 
Él tenia , una señal; 

"Que siendo niño p~r¡t1eño. 
Se la hizo un gavilan.'4 
"Este' caballero, amigo, 
Muerto está en aquel llrada/. 

"Las piernas tiene en el agua, 
y el cuerpo en el arenal. 
Siete lanzadas tenia 
Desde el hombro al calc:\ñar, 

"Yotras tantas su caballo 
Desde la cincha 'al pretal. 
No le des culpa. al caballo; 
Que no se la puedes dar. 

"Siete veces lo sacó 
Sin herida y sin señal, 
y ,otras tantas lo voh'ió 
Con gana de pelear. ' b G /' ¡: ,,-,,,1 rd y enera Ile 

está e~tc romance mucho mas corto, pues en 111-
uadetas primeras que aqui tiene hay las cuatro que 

---1) 

Por la. matanza. ,-a el ,'iejo, 
Por la. matanza adelante; , 
Los brazos lleva cruzados , 

, De los muertos rodeare. 

Visto ~ todos 108 Franceses, 
y DO visto á Don Beltrane, 
Siete veces echan suerte 
Quien lo T'olHrá' á buscare. 
Echan las tres con malicia, 
La!' cuatro con gran maldade. 
'J'od';s siete Je cU[lieroll 
.i:..su buen [ladre carnaJe. 

Porque ,el cuerpo sin el alma 
lluy [loco debe co~tar. 
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Vuelve riendas al caballo; 
y e1 se lo vuelve á buscare 
De noche ' por el camino, 
De día por el jarale. D. 

22. 
JTuelve á contarse como murió Don Beltran, y como perdido fU 

eL alcance que á los ' Franceses dieron -los Españoles, . 'IJ echadd 
suerte siete veces sobre quien le iria á buscar, . tocó hat;erlo á Sil 

padre. Lamentos del viejo, y reconvenciones que hace á 10slJue 
" abandonaron á su hijo. ' 

Cuando de Francia partimos, · 
Hicimos pleito homenage 
Queei que en la guerra muriese, 
Dentro en Francia se enterrase. 

y como los Españoles 
Prosiguieron el alcance, 
Con la mucha . polvareda 
Perdimos á ·Don Beltrane. enr 

Siete ,,.eces echan suertes 
Sobre quien ¡ni ¡í . buscalle; 
Todas siete le cupieron ' 
Al buen , -iejo de su padre. _ 

J~as tres le caben por suerte, ' 
I.as cuatro por gran maldade. 
Mas aUJlque no le cupieran, 
Él no se podia quedare. 

Vuelve riendas al caballo, 
Sin que nadie le acompañe, 
y con el dolor que lleva 
Les dice razones tales: 

"i Volved á Francia, Francese~, 
Los que amais la 'Vida -infame! 
Que yo por solo mi hijo 
Fui con Yosotros . cobarde. -

"No me lIeya efjuramento, 
Ni las suertes que falseastes; 
Que el aniory la venganza 
Bastaban para llenrme. ,fE 

"Y pues .él por el bonor 
No se acordó d.e su padre, 
Yo quiero acordarme dél, 
y. volver ~i Ronces\'alles.· 

"Y si con yosotros pueden 
Juramentos y homenages, 
No penseis que con mi muerte 
Del . peligro os escapastes. 

"Echá desde lnego suertes 
Sobre quien irá ¡i buscarme; 
Que no S'o voy por el muerto, 
Sino á morir, ó nngalle." 

\ 

Por atTo romance, cuyos versos primero. 800 .... 08 signieutes: 

Un gallardo paladin, 
Aunque invencible, vencido, 



I 
r 

ROl\U.NCRS C.~BALLBRBSCOS • 

. . De Francia quinto delfin, 
. Cercano al último fin, 
Dice, hallándose rendido, 

93 

1 en el cual hay varios versos comunes al romance que antecede, 
le Te que en este se supone ser un Frunces quien hace la relacioo 
del suceso. D. 

El romance ' 8. que alude el Seüor D. 'debe de e~tar en quintilla!!, 
pues quintilla es )a estrofa que cita, esto es edro fa de cinco ven os 
eou dOI! conl:!Onantes. ' Trazas tiene de obra mas moderna que la 
antecedente. A. G. 

R' DI R DJUU l1r 

, P.e. MonuñJenral de ';a Alhambra y 'Generallfe 
CONSEJERIA DE CU TU 'A 
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nOl\lANCES SOBRE DON ROLDAN. 

23. 
Yendo ya de lucida los Franceses en la batalla contra los ,Moros. 
los esfuer::.a Don Roldan y los , 1tace 'Volver á la lid. Huyen 
entonces los ,1\[oros, y con ellos sli rey 1tfarjit, maldiciendo sll 

suerte. 

Domingo era de ramo!l, 
La pasion quieren decir, 'In 
Cuando Moros y Cristianos 
Todos entran en la lid. 

Ya desmayan los Franceses, 
Ya comienzan de huir. 
i O cuan bien los esforzaba 
Ese Rold~n, paladin! 

"i Voelta, ,'uelta, los Francelies, 
Con corazon á la lid! 
i Mas ,'ale morir por bueno!l 
Que deshonrado!\ ,'h'ir!" 

Ya ,'ohian los Franceses 
C:0n corazon :i la lid; 
A los encuentro!l primeros 
Mataron sesenta mil. 

Por las sierras de Altamira 
Huyendo \'a el rey Marsin, 

Caballero eh una cebra, alll=e 
No por mengua de rocio. l' 

La sangre que dél corria 
Las yerms hace teñir; , 
Las "oces que iba dando 
Al cielo quieren subir: 

" i Reniego de tí, Mahoma, 
y de cuanto hice en tí! 
Hícete cuerpo de plata, 
Pies 'Y manos de un marfil. 

.. Hicete casa (le l\Ieca 
Donde adorasen en tí; 
Y por mas te honrar, l\Iahomn. 
Cabeza de oro te fiz. 

" Sesenta mil caballeros 
Á tí te los ofrecí; 
l\Ii muger, ,la reina mora, 
Te ofred6 otros trei~h\ ' mil." 
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REte ' romance hube de scr cantion muy preciada ó amada entre el 
Il ncblo, pues poctal posteriores han tomado de ei ,'ereos, para dar 
con ellos principio tÍ. otras composiciones. D. 

24. 
Derrotados en Roncesvallés los Franceses, muertos once de ios 
doce pares, 'Ij puesto m huida Cárlo .Magno ,.l emperador, Rol­
dan estropeado y acongojado se .lamenta de SIL desgracia, y al 
t"enir al emperador fugitivo 'Ij sin corona cae muerto á im-

pulsos de S" pena. 

Por muchas partes herido ' 
Sale el "iejo C:trlo Magno, 
Huyendo de los de España, 
Porque le han desbaratado. 

tos once deja perdidos, 
Solo Roldan ha escapado; 
~ae nunca ningun guerrero 

legó :t su es erzo 'sobrado, 

~. no podia ser herido, O . 
:'\1 su sangre derramado. 

'\1 I Al pie estaba de una cruz, 
or el Ruelo arrodillado. 

~08 ojos ' vueltos al cielo, 
esta manera ha bablado: · 

'). 
_¡). 

"Animoso corazon, 
i Como te has acobardado 

"En salir de Ronccnalles 
Sin ser muerto ó bien nngado? 
Ay amigos y Señores; 
¡Como os estarcisquejando 

"Que os acompañé cn la ,'ida, 
y en 1;1 muerte os he dejado! ' Generalife 
Estando en este congoja, 
Yió venir á C:írlo Magno 

" Triste, solo · y sin corona, 
Con el rostro ensangrentado. 
Desque así lo bubo ,-isto, 
Cayó muerto el desdichado." 

}) . 
• Ona Alda, muger de Don Roldan, Todeada de sus damas, 

t: e11e 1m sueño que la atribula, y explicándosele de un modo far 
torable, iba serenándose, cuando le llegan las nuevas de ser su 

marido muerto En la caza de RoncescaUes. 

~n Paris está Doña Alda, 
.;.a e~pOsa de Don Roldan, 
lre . 
p Clentas damas con ella, 

ara la acompañar. 

Todas , 'isten un vClItido, 
Todas calzan un calzar; 
Todas comen :L una m eSo'l , 
Todas comian de un pan; 
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. 
Si no era sola Doña Alda. 
Que cra la mayoral; 
Las ciento hilaban oro. 
Las ciento tejen cendai; 

Las ciento tañen instrumentos, 
Para Doña Alda holgar. 
Al son de los instrumentos 
Doña Alda adormido se ha. 

Ensoñado babia un sueño, 
Un ' sucño de gran pesar. " 
Recordó despavorida, 
y con un pavor muy grande 

Los gritos daba tan grandes, 
Que se oian en la ciudad. 
AIIi hablaron SUs doncellas ; 
Bien oireis lo que dirán: 

.. ¡ Qué es aquesto, mi ~eñora '! 
¿Qué es el que os hizo maU" 
.. Un sueño soné. doncellils, D' 
Que me ba dado gran pesar; 

JUl1Tl\ Dr 1\ D R lJ(11\ 
.. Que me "cia cn un monte, 
En un desierto lugar; 
Bajo 1011 montes muy alto~ 
Un azor vide nlnr. 

,;Tras dél viene una aguililla, 
Que lo . ahinca muy mal. 
El aior con grande cuita 
Metióse so mi brial • 

" El aguililla con gran ira 
De alli lo iba á sacar; 
Con las uñas 1,0 despluma, 
Con el pico lo deshace." 

AIIi habló su camarera; 
Bien oireis lo que dirá: 
.. Aquese sueño, Señora, 
Bien os lo entiendo s~ltar. 

"El azor es vuestro esposo, 
Que viene de allende mar; 
El águila sedes vos, -
Con la cual ha de casar. 

.. y aquel monte ' es la . iglesia, 
Donde os han de vélar." 
"Si asi es t mi camarera, e 
Bien te lo entiendo pagar." 

Otro dia de mañana 
Cartas de fuera le tracD; 
Tint .. ls venian de dentro, 
De fuera escritas con sangre: 
Que su Roldan era muerto 
En la caza· dé Ronce.."vallc8. 
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26. 
Jlregtmta una hermosa Francesa tÍ un mensagero moro por uno 
de. los doce pares, cauti))o en la batalla de Roncesvalles, de 
1¡lIlen se muestra muy prendada. Siendo la respuesta del Moro 
,¡U e el cautwo va á ser libre, pero que TIa dudo su alma á otra 

señora, la Francesa rompe en qut>jas dolorosas. 

~,Detente~ buen mensagero, 
~.Qe Dios de peligros guarde, 

: ..:, acas'o eres Albanes, 
Corno lo m estra tu trage, 

" y dime de aquel tu" dueño 
~Qe perdido en Ronces'mUes 
p os Moros de Zaragoza 
resentaron á Amurates. 

D ¿ En qué entretiene los dias 
e la mañana á fa tarde? 

~Qnqne todo es de nocbe 
ara quien vh'e en la cárcel. 

.. y dime si está muy triste; 
QQe no es posible que baste 
So valor y su paciencia 
Pal':\ de.<;tierro L"ln grandc; 

~. y 6~ ell verdad, c~mo dicen, 
lUe libertad quieren d.'\rle, 

n. 

Para que l'Ueh'a otra vez bra y Generalife 
Á caotiyar libertades; 

"Que despues que aqui se trata 
Su . libertad y rescat~ 
Dos mil albas han salido, 
y nunca la lIuya sale. 

.. No sé que tienc' de bueno; 
Que en toda Alemania y Flandes 
No hay muger que no le adore, 
Ni hay bombre que no le alabe. 

"Siendo su sangre tan buena, 
Que nadie iguala su sangre, 
Vale mas él por sí solo 
Que por SQ noblez.'\ vale. 

,. Yo soy ñ quien no conoce, 
y quien de 8010 miralle 
Matar los toros un dia 
No bay gusto que no me mate, 

5 
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.. y con saber que en ,-¡niendo 
Ha de acabar de matarme, 
Ruego á Dios que presto 1Ie.~. 
Aunque él me remedie tarde." 

"Este cautivo. Madama, 
Que fue de los doce pares, 
Le responde el mensagero, 
Cerca está de rescatarse. 

J' Brayas galas se aparejan 
De nstidos y plumages, 
Para de España salir 
y entrar -en Frnncia galanes. : 

J' Pero no espero, Señora, 
Vuestro remedio ni aun tarde; 
Que aunque ahora libre el cuerpo, 
Tiene el . alma en otra parte. 

,~Muchos tiempos ha que adora 
A la hermosa Bradamante, 
"Tan justamente perdido, . 
Que llama gloria sus males." 

La Francesa, que esto oyó. 
Sin que mas taZO n aguarde, 
Cerró la Tentana, y fuese, 
Rompiendo ;, yoces los aires. 

27. 
Háblase de la derrota· de los Franceses en Roncesvalles, dond( 
7)erdió su honra Cárlo 1\fagno, .Y los doce pares SIIS vidas, !I 
GllarinosJ el almirante, Slt. libertad. Clléntase como Clip o este tU 

.merte como cautivo á Marlotes, eL Infan ,e, quien intentó .sedu­
cirle á la faba. . ié de .Mahoma, '.J como, resistiéndose á eUo ti 
Francel, le encarceló el ]\foro y cargó de ltierrós. Añádese como 
m~ ti a fiesta fue traido el cal/Uva á derribar ·un tablado que 
la ie, podia conseguir echar por tierra, y como, aprovechando €! 

11l01nento, puesto en .fU caballo 1) armado, venciendo !I matando 
á muchos ]\foros, se hizo libre. 

1\1:\130 la Tistes, Franceses, 
La c.'lia de Roncesmlles; 
Don Cárlos perdió la honra, 
Murieron los doce pares. 

Cativaron á Guarinos, 
Almirante de las mares; 
Los siete reyes de 108 Moros 
Fueron en su cativare. 

Siete veces echan suertes, 
Cual deHos lo ha de llevare; 
Todas siete le cupieron 
A l\Iarlotcs el Infante. 

Mas lo preciaba ' ~larlotes 
Que Arabia con su ciudade; 
Dícele desta manera, 
y empezóle de hablar: 

"Por Alá ·te ruego, Guarinos. 
1\1oro te quieras tornar; 
De los bienes deste mundo 
Yo te quiero dar aJI:lZ. . 

"Las dos hijas que yo tengo. 
Ambas te las quiero dar, 
La una para el \'e:&tír, 
Para "estir y cnlz.:\re, 
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"La otra para to ·muger, 
Tu muger fa naturale; 
Darte he en ar.ras y . dote . 
Arabia con sos ciudades. 

"Si mas quisieses, Guarinos, 
Mucho mas te quiero dare." 
A~1i hablara Guarinos; 
BIen oreis lo que dirá: 

•• No lo mande Dios del cielo, 
Ni Iianta María, su madre, 
Que deje la . fé de Cristo, 
Por la de l\Iabonla tomar; 

.. Que csposic.'\ tengo en Francia, 
Con ella entiénao casar." 
Marlotes con gran enojo 
En c.irceles lo mand.'\ echar 

Con CSposas á las manos, 
Porque pierda el pelear, 

t ~I agua hast.'\ la cintura, 
orque pierda el cabalgar, .c. 

O 
Siete quintales de fierro 
Desde el ombr al calcañar. 
~n tres fiestas, que hay en el año, 

e mandaba josticiar, 

t: QM',' pascua de 1\Iayo, 
otra por navidad, 

~~ otra pascua de Hores, 
.LIla fiesta general. 

\:anse dias. \'ienen dias, 
\ cnido era el de san Juan, 
Donde Cristianos y Moros 
Hacen gran solenidad. 

~os Cristianos echan juncia, 
los Moros arrayan; . 

Loa Judios echan yen'as, 
'Por la fiesta mas bonrar. 

l\Iarlotes con alegría 
Un tablado mandó armar, 
Ni mas chico ni mas grande 
Que 211 cielo quiere llegar. 

Los 1\Ioros con alegría 
Empiézanle de tirar; 
Tira el uno, tira el otro, 
No llegan ála mitad • 

Marlotes muy enojado 
Un pregon mandara dar ' 
Que los chicos 'no mamasen, 
Ni los gran dCA cóma~. pan, 

Hasta que aquel tablado 
En tierra baya de estar. 
OyeS el estmendo Guarinos 
En las c.'Írcelel!!, do está. 

"i ti ,'álasme Dios del cielo, 
y santn María, su madre! q casan bija de r~y, , 
O' la 'lujeren desposar; IIIUra y Generallfe 

I 
"Ó era venido el dia 
Que me suelen justiciar." 
Oido lo ha el carcelero, 
Que cerca se (ue á hallar: 

"No c.'\san hija de rey, 
Ni la quieren desposar, 
Ni CIi nnid.'\ la pascna, 
Que te suelen' azotar; 

"Mas era venido un dia, 
El cual llaman de san Juan, 
Cuando los que están contentos 
Con placer comen su pan. 

"Marlotes de gran placer 
Un tablado mandó ',armar; 
El altura, que tenia, 
Al cielo quiere allegar. :,. 
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. • 1Ianle tirado los Moros, 
No le pueden derribar;" 

_ Marlotes de enojado 
Un prcgon mandara , dar 

Que ninguno no comiese, 
Hasta habello de derribar." 
AlIi respondió Guarinos; 
Bien oireis que fue á hablar: 

"Si YOS me dais mi caballo, 
En que solia cabalg;tr, 
y me diésedés mis , armas, 
Las que yo solia armar, . 

., y me diésedes mi lanz.'l. 
La que solia lIemr, 
Aquellos t:\blados altos 
Yo los pienso derribar; 

.• y si no los derribase, 
Que me mandasen matar." 
El carceléro, que esto ' oyera, 
Comenzó le de' hablar: . . 

" Siete años habia, siete, 
Que estás en este lugar; , 
Que no siento hombre del mundo 
Que un año pudiese est.'lr. 

" ¡, y aun dices que tienes fuerza 
Para el tablado derribar? 
Mas espera tú, Guarinos; 
Que yo lo iré á contar 

"Á Marlotes el Infante, 
Por ver 10 .que me dirá." 
Ya se parte el carcelero, 
Ya se parte, ya se va. 

~iendo cerca del tablado, 
A Marlotes fue hablar: 
.. Unas nuevas O~ traía · ­
Queráismelas escucbar.' 

"Sabed que aquel prisionero 
Aquesto dicho me ha~ 
Si le diesen su cabaJlo, 
En que lI~liacabalgar, 

"Y le diesen las sus armas, 
Que él se ~olia armar,_ 
Que aquestos tablados altos 
Ellos entiende derribar." 

Marlotes, desque esto oyera, 
De aUi lo mandó sacar~ 
Por mirar si 'en caballo 
Él podria cabalgár. ' 

Mandó buscar su caballo, 
y mandáraselo dar; 
Que siete años son pasados 
Que andaba II e'mn do cal. 

Armáronlo de sus armas, 
Que bien mohosas están. 
Marlotes, desque lo ,-ido, 
Con reir y con burlar 

Dice que ,'aya al tablado, 
y lo quiera derribar. 
Gnarinos eón grande furia 
Un encuentro le fue á dar' 

Que nías de la mitad dél 
En el suelo foe á . cchar. , 

alifE 

Los Moros,. desque' esto vieroJl. 
Todos lo quieren matar. 

Guarinos como esforzado 
Comenzó de pelear 
Con los Moros. que eran tanto~, 
Que el sol querian quitar. . 

Peléaba de tal suerte, 
Que él se hobo de soltar, 
y se fuera á su tierra. 
A Francia la natural. 
Grandes honras le hicieron, 
Cuando le ,'¡erOD llegar. 
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Este romance de forma agradable y tono franco y sencillo, y que 
líe refiere á una. ,,,,ctoria alcanzada por ]09 Españoles !jobre ,']os Fran­
ceses, habia llegado . á correr muy valido entre el pueblo, audando en 
boca de todoll, y por cso la supone el autor de Don Quijote cantada 
llor un campecino. Quizá la cantaban entonces con una bonita tonada. 
Por una circunstancia ó casualidad, con cuya el(llicacion no es fácil 
acertar, este romance espaiíol ha venido á ser asimismo cantion rnsa, 
y en cste mbmo lIiglo algunos viager08 le han oido cantar en Siberia. 
En ruso empieza con la siguiente cnarteta: 

Chudo, chudo, o Franzusai, 
\\" Ronzowalje. builo ,-am 
Kar! weliL:ji tam lischilsja 
Latschich raizarei 8\fach. 

Lo cual quiere decir ¡Ay de vosotros Franceses en Uon­
ccevalles, donde perdió Cát'lo Magno SU8 mejores ca­
b.alIerOl! (Vease á Adolf Erman "Rehe um die Erde durch 
NOrdasien. Berlin, 1833, Tom. l., p. ¡¡U.) t Llegaria por "entura 
eUa caneion IÍ los Rusos I'0r las regiones del oriente" D. 

JI11\ nr .' nDRlUCU\ 

1e la I 
ULT 

bra y Generalife 
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ROMANCES SOBRE GRIl\L\LTOS .E MONTESINOS. 

28. 
.. CUéntanse las aUfmtlfrcu ' de Grimaltos, que file page del rey de 
, Francia, y luego camarero y conde, llegando por Slt virtud, 110" 

bleza y esfuer::'o á tal privanza, que el rey le quiso tomar por 
/tijo, ,7laciéndole su yerno, y le dió el gobierno de "arias tierras. 
Refiércie con. cuanto acierto y cuanta justicia gobernó, 'Y como 
sin. embargo por traicion de Don Tomillos "ino á ser sospechoso 
al rey. Añádese como en. sueños tuvo auiso el conde de su) de"­
ventllra, y como lo refirió á la condesa, y la disposicion dada 
por los dos esposos de irse á PaTis á presentarse al rey. Dícese 
adem s como el relJ inculpó al conde 1) le condeno á destierro, 
y que, Uorados por todos los buenos, salieron á cumplir la dlira 
sentencia. Descríbense las miserias y tristezas de los desterrados, 
y como entre mil trabajos llegó á parir ,la condesa desvalida, 
bautizando un ermitaño al recien nacido, á quien.fue puesto por 
nombre 1\fontesinos, por haber nacido en el monte. Trátase asi­
mismo de la buena educacion y enseñanza que , diO Grimaltos tí 
Sli- hijo, y C07ll0 desde una altura le enseñaba á la gran ciudad 

• de Paris. 

l\lucbas ¡ veces ~í decir · · 
y á los antiguos contar 
Que ninguno por riqueza 
No se debe de ensalzar, 

Ni llor pobreza que tenga 
Se debe . menospreciar. 
Miren bien, tomando ejemplo 
Do buenos suelen mirar, 

Como el conde, á quien Grimaltos 
En Francia suelen llamar, 
Llegó en las cortes del rey, 
Pequeño y de poca edad. 

Fue luego page del rey 
Del mas 8ecreto lugar, 
Porque él era muy discreto, 
y de él se podia fiar. 
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y despues de algunos ti~P08; 
Cuando mas entró , en edad, 
Le mandó ser c.'lmnrerO ' . . 
y secretario real. 

y despuc8 le dió un condado, 
Por mayor honra le ~'\r; 
Y, por darle mayor honra ' 
y estado ' en Francia sin par, 

Lo hizo gobernador, 
Que el reino puede mand:tr •. 
Por su virtud y nobleza, , 
y grande , esfuerzo sin par 

Le quiso tomar por hijo, 
y con su hija le casar. 
Celebr.ironse las fiestas 
Con placer y sin pesar. 

y despues de 19unos dial! 
De sus honras y holgar 
El rey le mandó al , conde 
Que le fuese á gobernar, 

y poner cobro en ' las tierras 
Que le fuera .' enc~mendar. 
" Pláceme, dijcra el conde, 
,Pues no se 'puede excusar." 

Ya se ordena la partida, 
Y el rey manda 'aparejar 
Sus c:\balleros y damas " 
Para haber de acompañar. 

Ya se partia el buen conde 
~on la condeSa á la , par; 

<:aballeros y damas; . 
Que no le quieren dejar. 

~or la , gran virtud del conde 

l> 
o se pueden apartar; 
e Paris hasta Lean 

Le fueron acompañar. 

Vuélvense para Paris 
Despues de placer tomar; 
Las nueYas que dan ' al rey 
Es descanso de escuchar; 

De como rige á Leon, 
y le tiene á su mandar, 
y el estado de su Altéza, 
Como lo hacia acatar~ 

De tales nnevas el rey 
Gran ' placer fuera á tomar; 
No prosigo mas del rey; 
Sino que lo dejo .estar. 

Tornemos á Don Grimaltos, 
Como empieza á gobernar, 
Bien querido de 1011 Grandes, 
Sin la justicia negar. 

Trata á todos de tal suerte, 
Que á ninguno da pesar; 
Cinco años él estuvo 
Sin al 'bueo rey ir á hablar, y Generalife 

Ni del conde á él ir quejas, 
Ni de sentencia apelar. t 

' ?tIas fortuna, que es mudable 
y no puede sosegar, ' 

Quiso serie tan contraria, 
Por su estado le quitar. 
Fue el caso que ' Don TómÜlos 
Quiso en traicion tocar~ ' 

Revolvióle con el rey. 
Por mas le eBCo'lndalizar,. 
Diciéndole que BU yerno 
Se le quiere rebelar, 

y que en · villas y ciudades 
Sus armas hace ' pintar, ' 
r por señor absoluto 
El le manda intitular, 
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y en las villas y lugares 
Guarnicion quiere dejar. 
Cuando el rey aquesto oyera, 
Tuvo ,dello gran pes~r, 

Pensando en las mercedes 
Que al conde le fuera' á dar; 
Solo por buenos servicios 
Le pusiera en 1.'\1 lugar, 

y despues por galardon 
Tal traicion le ordenar; 
Él ha determinado 
De hacerle ju~ticiar. 

Dejemos lo de la corte, 
y al conde quiero tornar; 
Que est.'mdo con , la condesa 
Una 'noche á bel folgar, 

durmió se el huen conde, 
Re ordara con pesar; 
Las palabras que , decia 
Son de dolor , y pesar: pnra 

,,1, Qué te hice, ' vil forruna '1 
¿ Port!ué ~e quieres mudar, 
y quitarme de mi l!iIIa, 
En que ' el , rey me fue á sentar? 

" i Por falsedad de traidores 
. Causarme tanto de mal! 
Que segun yo creo y pienso, ' 
No lo ' puede otro causar.'" 

A las voces que da el conde, 
Su muger fue á del!pertar; 
Recordó muy , espantada 
De verle asi ~ablar, 

y hacer lo que no solia, 
y de condicion mudar. 
,,¿ Qué habeis, mi Señor el Conde? 
¿ En qué podeis vos pens.'\r?" 

"No pienso en otro, Señora, 
Sino en cosa de pesar; 
Porque un triste y mal sueño 
Alterado me hace estar. 

"Aunque en sueños no fiemos, 
No sé á ,que parte lo echar; 
Que parecía muy ciert~ , 
QuevÍ , una águila volar. 

"Siete halcones tras ella 
Mal aquejándola van" 
y ella, por ' guardarse de elloE. 
Retrújose á mi ciudad. 

"Encima de una alta torre, 
AlIi se fuera á asentar; 
Por el pico echaba fuego, 
Por las ,alas ,alquitran. 

"El fuego, que della, sale, 
La ciudad hace quemar; 
_{ mí · quemaba las harbas, 
y á vos quemaba el b~ial. 

"Cierto tal sueño como este 
No puede ser sino mal. 
Estn es la causa, Condesa, 
Que me sentis~e q~ej~." 

"Bien lo merceis, buen Conde, 
Si de ello ' os ' viene algun mal; 
Que bien ha los cinco años 
Que en corte no 08 ven estar. 

"Y s.'\heis vos bien, el Conde. 
Quien alli O" quiere mal; 
Que e8 el traidor de Tomillos 
Que no se suele 'reposar, 

,. Yo no lo tengo á mucho 
Que ordene alguna maldad. 
1\las, .. Señor, si me creeis, 
Mañana antes . de yant.'\r 

e 
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.. Mandad hacer un pregon 
Por toda esa ciudad 
Que vengan 108 Cc'\balleros 
Que están á vuestro mandar, 

"Y por todas \'uestras tierras 
Tambien los mandei~ llamar, 
Que para cierta jornada 
Todol! se hayan de juntar. 

"Desque to'dos cstcn juntos, 
Decirles heis la verdad 
Que quereis ir' á Pari~ 
Para con el rey hablar; 

"y qne se ' aperciban todos, 
Para en tal caso Os honrar; 
Segun dellos sois querido, 
Creo no os pod ... .ín faltar. 

,~Iroll beis ~on 'todos ellos 
A.. ~aria, esa ciudad; 
Be~areiala mano al rey, 
Como la soleia besar. ',c. 

O 
t; cntonceasabreis, Señor, 

o que ,él os 'quiere mandar; 
Que si' enojo de vos tiene, . 
Luego os lo demostrará; . 

J, Y \'¡endo vuestra "enida, 
. Bien se le pocÍr:í quit:lr." 

".Pl:\ceme, dijo, Señora, 
\'uestro con~ejo tomar." 

~ártese el 'conde Grimaltos 
A Paris, . esa ciudad, ' 
ion todos QUS 'caballeros 

otros que él pudo juntar. 

Desque fue cerca Paris 
:ien quince millas ó mas, 
landa parar . á su gente, 

SUI! tiendas mandó armar. 

Hiz.o aposentar 108 suyos, 
Cade cual , en so logar; 
Luego el rey dél hubo cartas, 
Respuesta no . quiso dar. ' 

Cuando el conde aquesto vido, 
En Paris se fue á entrar. 
Fuérasepara el palacio 
Donde el 'rey solia estar. 

Salodó .á todos los Grandc¡¡. 
La mano al rey fu'e :í. besar; 
El rey de , muy enojado 
Noncase la quiso d~r" 

Antes mas le amenazaba 
Por su muy sobrado osar, 
Que, habiendo hecho tal traiciono 
En Paris osase entrar; 

Jurando que por su vida 
Se debia maravillar, ' 
Como, "Ístoto presente, 
No lo hacia degollar. 

y si no hubiera mirado 
Su hija no desho~rar, 

lbra y Generdlife 

Que antes que el dia pasara. 
Lo hiciera justiciar. ' 

Mas por dar á él castigo • 
y á otros , escarmentar, 
Le mandó salir del reino, , 
y que en él no pueda estar. 

Plazo le dan de tres dias 
Para el reino nciar; 
y el destierro es desta suerte 
Que gente DO ha de llevar; 

Caballeros ni criados 
No le hayan . de acompañar; 
Ni lleve caballo ó mula 
En que puede cabalgar. 

5** 
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Moneda de plata y oro 
Deje, y aun la de , metal. 
Cuando el conde esto oye~a, 
Ved cual podia estar. 

Conl'OZ nlta y rigurosa, 
Cercad~ de tan pesar, 
Como hombre desesperado 
Tal respuesta le fue á dar: 

"Por desterrarme~ tu , Alteza, 
Consiento en mi destierro; 
Mas quien de mí tal ha dicho, 
Miente y no dice verdad; 

"Que DUDc.'\ bice traicion, 
Ni pensé en malda~ , usar; 
Mas si Dios me 1l.'\ la: ,,'ida, 
Yo haré \"er "la ,-erd.'\d.'¡ ' 

;Ya se sale de 'palacio 
Con doloroso pesar; 
Fuese á" casn de, Oliveros" 
y alli baileS á Don Roldmi. 

Contábales las palabras 
Que con el rey fue á pesar; 
Despidiéndose está deUos, 
Pues les dijo la verdad, 

nt 

Jl~rando que nonca en Francia 
Lo "erian asomnr, 
Si no fuese castigad,o 
Quien tal cosa fue á ordenar. ' 

Ya se despedia deHos, 
Por Paris comienza a andar, 
Despidiéndose de Baldovinos 
Y del Romano Fincan; 

y del Gaston Angeleros, 
y del viejo Don Beltrnn, 
y del duque Don Estolfo, 
De MaJgesi otro que tal; ' • 

- y de aquel ' solo invencible 
Reinaldos de Montalvan. 
Ya ~e ' despide de todos 
Para su viage tomar. ' 

La .condesa fue avisada. 
No tardó en Paris entrar. 
Derecha fue para el rey, 
Sin con el conde' hablar, 

Diciendo que de sú Alteza 
Se quería maravillar 
ComQ al buen conde Grimalto!l 
Lo quisiese asi tratar; 

Que sus obras nunca han sido 
De t:lO mal galardonar, 
Y que suplic.'\á su Alteza 
Que en ' ello mande mirar; 

Y si el conde no es culpado, 
Que al tr:lidC!r ' haga pagar 
Lo que ~l conde merecia, ~'¡jfE 
Si aquello fuese verdad. 

Y asi será castigado , 
Quien lo tal ' fue á ordenar. 
Cuando el rey aquesto oyera, 
Luego la maudó .c.'\Ilar, 

Diciendo que si IJlas habla, 
Como á él la ba de tratar, 
y que le es muy excusado 
Por el conde lo rogar, 

Pues quien por traidores rue¡;:t, 
Traidor se puede llamar. 
La condesa que esto oyera, 
Llorando con gran pesar, 

Descendióse del palacio, 
Para el conde ir á buscar. 
Viéndose ya con el conde, 
Se llegó á lo abrazar. 
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Lo que el uno y otro dicen, 
Lástima era de escuchar: 
" ¿Este ' es el descanso, Conde, 
Que me; habíades de dar? 

"No pensé que mis placeres 
Tan poco habian. d~ dorar; 
Mas en ver que sin ~ razon 
Por placer, n08 da,n pesar, 

" Quiero que cuando vais, Conde, 
Cuenta delIo sepais dar. 
Yo 08 demando una merced; 
No me la querais . negar. 

"Porque cuando nos tasamos, 
Barta!! me habfades de dar; 
Yo nunca ' las he habido, 
Aun las tengo de cobrar. . . 

"Ah ra es ,tiempo, buen Conde, 
De haberlas de demandar." 
"Excusado es, la Condesa, 
Eso abora demandar; 

"Porque jamas tUve cosa . 
Fuera de vuestro mandar; 
~ue cuanto vos demandeis, 

or mi fé de lo otorgar." 

"Es, Señor, que ' donde fuéreia, 
Con vos me hayais de llevar." 
"Por la fé qUe yo os he dado; 
~o se os ·puede negar. 

"Mas de las penaS que siento 
:5ta es la mas principal; 
E orque perderme yo solo, 

ste perder es ganar, 

t y en · perderos v!ls, Señora, 
"M s perder sin mas cobrar. 
N as pues asi lo querei~, 

o queramos dilatar. . 

S 

"l\Iucbo me pesa, Condesa, 
Porque no podais andar; 
Que, siendo niña y preñada, 
Ppdríades peligrar. 

"Mas pue,,- fortuna lo quiere, 
Recibidlo sin ' pesar; 
Que los corazones fuertes 
Se muestran e!l tal higar." • 

Tómanse mano por mano, 
Sálense de la ciudad. 
Con ellos sale Oliveros, 
y ~~e paladin ' Roldan~ 

Tambien el Dardin Dardeña, 
y ese Romano Fincan, 
y ese GastoD AngeJeros, 
y el fuerte Merldan. . . 

Con ellos va Don Reinaldos, 
y Baldovinos el galan, 
y ese duque Don Estolfo, 
y Malgesi otro que tal. 

Las dueñas y las doncellas 
Tambien con ellos se Yan; 
Cinco millas de Paris 
Los hubieron . de. dejar. 

El conde y condesa 8010s 

Tristes se habian de quedar; 
Cuando partirse tenian, . 
No se podían hablar. 

Llora el conde y la condesa, 
Sin nadie les con~olar; 

ra y Generalife 

Porque no · hay grande, ni 'chico 
Que estuviese sin llorar; 

Pues las d.'UDas y doncellas 
Que alli hubieran ' de llegar 
Hacen llantos tan extraños, 
Que no los oso contar; 
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Porque mientras pienso en ellos, Y en llegando á la ,fuente, 
Nunca me puedo alegrar. ' Las rodillas' fue ~i hincar. 
Mas el conde y la condesa J Dió gracias ,á Dios del cielo 
Vanllc:.sin nada b~blár. ' Que la trujo en tal logar, 

Los otros caen en tierra 
Con la sobra del pesar, 
Otros crecen mas sus lloros, 
Viendo cuan tristes se van. 

Dejo de los caballeros 
Que á Paris q~ieren tornar; 
Vuelvo al conde y la condesa, 
Que 'Van con gran soledad 

Por los yermos y asperezas, 
Do gente DO suele andar. 
Llegado el tercero dia, 
En un á~pero boseage 

La condesa de cansada 
T~iste no podia and'ar •. 
R3.sgáronse sus senillas, 
No tiene ,ya que calzar, 

De la aspereza del monte 
Los pies n'o podía alzar; . 
Doquiera que el pie ponia, 
Bien quedaba la s~ñal. 

nen 

,Coando el conde aquesto vida, 
. Queriéndola consolar, " 

Con' gesto muy amoroso 
La comenzó ,de hablar: 

" No desmaye des , Condesa, 
Mi bien, querais esforzar; 
Que aquI está' una fresca fuente, 
Do el ag~a muy fria está. 

"Reposaremos, Cond~sa, 
y podrem~ refrescar." 
La condesa, que esto oyera, 
Algo el paso fue á alargar, ' 

Diciendo: "Buen agua es esta 
Para quien tuviese pan." 
Estando en estas . razones, 
El partol,a foe á tomar, 

y alli pariera un bijo; 
Que es lástima, de mirar 
La pobreza en que seball~, 
Sin poderse remediar. 

El conde', cuando l'ió el bijo, 
Comenzó se de esforzar, 
Con el sayo ,que , trai~ 
Al Diño foe á cobijar. 

Tambien se q'uitó la c.'\pa 
Por á la madre abrigar; 
La condesa tomó: el niño, 
Para' darle á mamar. , JalifE 

Elcond~ estaba pe~sando , 
Que remedio le buscar; , 
Que pan ni · vino no tienen, ' 
Ni . cosa con que . pasar •. 

La condesa con el parto 
No . se puede levantar; 
Tomóla el conde en los brazoS. 
Sin ella el niño dejar. 

Súbelo8 á :una alta sierra, 
Para mas ' lejos mirar; , 

. En unas , bt,eñas · muy bondaA 
Grande bumo vió . estar. 

Tomó su ' muger y hijo, 
Para allá les fue á llevar. 
Entrando en la espesura, 
Luego al . encuentro ,le sale 
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Un virtuoso ermitaño 
De reverencia muy grande. 
El ermitaño, que Jos vida, 
COInenzóles 'de hablar: 

,,¡Q'-álgame Dio~ del cielo! 
¿ Quien aqui ' 08 fue ~ aportar? 
Porque en tierra tan' , extraña 

, Gente no suele babitar 

"Sino yo que por penitencia 
nago vida en este valle." 
ti conde le respondió 
Con angustia y con podor: 

" i Por Dios te ruego ', . ermitaño, 
Que Uses de caridad! 
~ue despues babremos tiempo 

, e como vengo á contar. • 

¡;Maa para esta triste doeña 
'Une que la pueda dar; 

/ ?ue tres dias, con IUS noches 
la que no ba comido pan; 

tQue allá en esa fuente fria 
, parto la (ue á tomar." 

~I ~nnitaño;, que esto oyera, 
o\"ldo de gran pied.1d, , 

~le\"?les para la ermita 
o el solia habitar' 

D", ' 
"{lO C8 del pan que tenia, 

aSna, que vino no bayo 

~eCObró algo la condesa -
\~. su flaqueza muy grande. 
, ~ le rogó el conde 
QUlera e,l niño bautizar. ' 

, :' ilaceme; dijo, de grado, 
, '., las como le llamarán?" 

"Como quisiéredes, Padre, 
El nombre le podreis dare." 

"Pues nació en ásperos montes, 
Montesinos le dirán." 
Pasando y ,-iniendo dias, .. 
Todos vida santa bacen. 

Bien pasaron quince años 
Que el conde de alli no parte. 
Mucho trabajó el buen conde 
En haberle de enseñar 

Á su hijo !\Iontesinos 
Todo el arte militar, 
La ,'ida de caballero 
Como .la babia de usar, 

Como ha de jugar las armas, 
y que honra ha de ganar. 
Como yengará el enojo 
Que al padre fueron ':í dar. 

l\Iuéstrale en leer y escribir ' a y Generallfe 
Lo que le puede, enseñar; 
Muéstrale jugar á tablas, 
y c~bar un gavilan. 

.{ veinte y cuatro de Jonio, 
Dia era de san Juan, 
Padre y , hijo paseando 
De, la ermita se van. 

Encima de una alta sierra 
Se suben á 'razonare; 
Cuando el conde alto Ae vido, 
Vido á Paris, la ciudade. 

Tomó al hijo por la mano, 
Comenzóle de hablare; 
Con lágrimas y sollozos 
No deja de luspirar. 
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Es una particularidad de este lindo romance que en e1 sale á plaza 
el poeta anónimo, ~ablando en primera. persona, 10. cual no S8 ve en otra> 
obrillas de esta misma clase. En el Cancionero de romancett falta 
este; pero en la Silva. de romances · está incluso; La composieion 

siguiente es continuacioD inmediata de la. historia de caballería eD 
esta empezada. D. 

29. 
El conde enseñando la ciudad de Paris á Montesinos, su hijo. 
le informa de .sus agravios. Sabidor de ellos el mancebo, pasa 
á la corte de Cárlo Magno, inmlta y mata al traidor Don To­
millos, y pMleba la inocencia de Slt padre. Como vuelve el em­
perador al conde á .m grada, sin ql/e se quebrante el ju-

.,.amento de no atravesar las puertas de Paris. 

"Cata Francia, Montesinos, 
Cata Paris, la ciudad, 
Cata las · aguas de Duero 
Do van á dar en la mar •. 

"Cata palacios del rey, . "lL 
Cata los de Don Beltran, · 
y aquella que ve!! mas alta, 
y que eshí en mejor lugar. 
TI . 
"Es la casa de Tomillos, 
l\1i enemigo mortal; 
Por su lengua· difamada 
Me mandó el rey desterrar. 

"Y he pasado á causa desto 
Mucha· sed, calor y hambre, 
Trayendo los pies desc:\lzos, 
Las uñas corriendo sangre. . 

"A la trista madre tuya 
Por testigo puedo dar; 
Que te parió en una fuente, 
Sin tener eu que .te echar. 

"Yo triste quité mi sayo, 
Para haber de ' cobijarte; 

Ella me dijo llorando, 
Por -te ver tan mal pasar: 

" "Tomes este niño, Conde, 
" "Y lIéveslo á cristianar; 
,. "Llrunédesle Montesinos, 
" "Montesinos le llamad."" 

Montesinos, que lo oyera, 
Los. ojos volvió á, su padre; 
Las rodillas por ' el suelo 
Empezóle de rogare' 

. Le quisiese dar licencia; 
Que en Paris quiere pasar, 
y tomar sueldo del rey, 
Si se lo quisiere dar, 

Por vengarse de To~ilIos, 
Su enemigo mortal; 
Que si sueldo del rey toma, 
Todo se puede vengare.. 

Ya que despedirse quieren, 
Á su padre fne á rogare . 
Que á la triste de so madre 
Él hl quiera . consolare, 
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y de su 'parte le diga 
Que ti Tomillos va buscar. 
"Pláceme, dijera el 'conde ' 
Hijo, por te contentare. " 

Ya se párte M~ntesinos, 
Para en Paris entratc; 
Y en entrando por , las puertas 

, Loego quiso, preguntar . ' 

Por los palacios del rey, 
Que se 108 quieran , mostrar. 
l~s que se lo oian decir, 
Del se empiezan ~i burlar. 

Viéndolo tan mal vestido, 
\iensan que es loco ó trahan; 

, ~nfin muéstranle el palacio; 
.c.ntró en la sala , real. 

Halló qUe comía el rey. 
" ~on Tomillos á la par; 

r prucb~ gente. e.!!tá en la sala, 
, Or el lo qtueren mirnr. 

Des.?ue hubieron . ya comido,­
,\1 Jcdrez van á jugar, 
S?lo8 el rey y Tomillos, 
Sin nadie á 'ello" hablar, 

, ~i no fuera" Montesinos, 
~Iue llegó ti .los mirar. 
E as el falso Don Tomillos, 

n quien nunCo1. bubo verdad, 

Juga D ra una tret.1. f.'\lsa, 
~nde no pudo callar 
y noble de Montesinos, 

public.1. su maldad. 

, ~on Tomillos ~ que esto oyera, 
1 ~n muy gran riguridad, 
Ú el'aotando la 8U mano, ' 
n bofeton le fue ti dar. 

l\Iontesin08 con el brazo 
El golpe le fue á tomar, 
y echando mano al tablero, 
..\.Don Tomillos fue ., á dar 

Un tal golpe en la c.1.bez.'l, 
Que le hubo de matar; 
Murió el perverso dañado, 
Sin .alerle SU maldad. 

Alborótanse los Grandes, 
Cuantos en la sala 'est.-ln ; 
Prendieron á Montesinos, 
y queríanlo matar, 

Sino que ~I rey niandó :l todos 
Qne no le hiciesen mal, 
Porque él queria saber 
Quien le dió tan grande oSo'U; 

Que no sin algun misterio 
Él no osaria tal obrar. 
Cuando el rey le ' interrogara, a y Generalife 
Él dijera la verdad e : " 

.. Sepa tu real Alteza 
Soy tu nieto natural; 
Hijo soy de vuestra hija, 
La que hicisteis desterrar 

.. Con el conde Don Grimaltos, : 
Vuestro servidor léal, 
y por falsa acnsadon 
Le quisiste maltratar. 

,,1\Ias agora vuestra Altez.'\ 
Puédese dello inCormar, 
Que el Calso de Don Tomillos 
Sepan si dijo verdad • . 

"Y si ' pena yo" merezco, 
Buen rey, mándamela dar; 
y tambien, si no la tengo, 
Mandédesme de soltar; : 


